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Hirdetésekéielfogad a kiadóhivatal (Lycaoa nyomda épület) hol mindenkor a 1 égjutányosabb árak ssabatnak Minden beiktatott hiraotés at&& 3ü kr. bélyegdij fizetendő.Nyiit-iemen egy sor 10 krxtL«^ xiraátojK  a szerkesztőségbe, (Lyceuminyomda épület) küldendők.MeflJ8lBnllt iriiimun stimipaturi. J Szerkesztősoy és kiadóhivatal Lyceumi nyomda épület. I áézirato* nem adatnak vissz*.X III . Leó s a leánynevelés.Nagy fontosságú nyilatkozatot tett minap X III . Leó pápa egy svajczi elő­kelő híilgy előtt a leánynevelésről. „Az egyetlen hely — úgymond — hol a j  fiatal leányt úgy lehet nevelni, a hogy 1 a nőt nevelni kell, a családi kör. Az 1 édes anya köz.', etlen közelségére nHgy < szükségek van a leányoknak s igazán j szánandók azok a fiatal leányok, a kik j szülőiktől távol, idegen befolyás alatt a ! szeretet igaz melegének folytonos érzése j és tapasztalata nélkül nőnek fel. A j leányokat, legalább is 15 éves korukig nem volna szabad intézetbe adni, mert az intézetek sohasem pótolhatják az édes anya gondosságát.* L  nyilatkozatot a „Pécsi Figye'ő* ápr. 11-iki számában a következő megjegyzés kíséretében kö­zölte : ,A  pápa e bölcs megjegyzését melegen ajánljuk -- azoknak a jó urak­nak, a kik oly nagyra vannak az apáca neveléssel. Tanuljanak a saját legfőbb elöljárójuk szavain" (talán elüljárójok szavaiból). Legyen szabad néhány meg­jegyzést tennem mind magára a nyilat­kozatra, mind az abból levont követ- ; keztetésre.Általános a panasz, hogy a nőne­velés korunkban már alapelveiben el­hibázott. A leánygyermeknek érzelem­én gondolatvilága egészen más körben forog, mint u fiuké; ezenkivül amannak rendeltetése, hivatása s képességei más

munkálkodási teret nyitnak . mint 
j emennek ;  a nőnek családanyává kell lennie s a szllk családi kör keretén belül kell kifejtenie a legnemesebb munkálkodást, megoldania a legszentebb feladatot --  mely igénybe veszi minden erejét, próbára teszi türelmét s mely mig meghozza megérdemlett jutalmát, sok keserű percnek, titokban hullatott könynek ieszen okozójává. E  nagy munka, e szép, de nehéz feladat a gyermeknevelés. A férfiú munkakörét viszonyai szabják meg; de bármilyen legyen is az, ritkán hagy elégséges időt arra, hogy a családatya vállalhassa magára gyermekei nevelésének terhét, de másrészt nincs is meg benne a kellő ! képesség, az a finom tapintat, az a | gyengéd gondosság, mely a kis gyermek I neveléséhez okvetetlentll megkiváutatik.; Miután tehát a férfi és nő feladata ily í elütő egymástól, kell, hogy a leány- 

j gyermekek nevelésénél más princípiumok érvényesüljenek, mint a fiukénál.Korunk leánygyermekei nevelésénél tapasztalt ilyen visszásság arra vezethető vissza, hogy a leányokat is ugyanazon elvek szerint nevelik s ugyanarra ok­tatják. mint a fiukat, nem gondolva meg, hogy mig a leánygyermek inkább szive sugallatára hallgat, addig a fiú jobban esze uralma alatt áll, hogy még azt hivatása a családi tűzhely mellé fogja szólítani, ennek munkásságát a

‘ család fenntartás gondjai veszik majd ! igénybe s igy amannak inkább szivét j kell kiművelni s az anyaságra előkészi- j teni, emennek pedig szélesebb körű 
j  észinüveltség s mindannak megszerzésére i kell utat nyitni, mire csak szüksége j van, hogy a társadalomnak basznavehető tagja lehessen. Napjainkban a nők meg­tanulnak sok olyast, mire soha sem Ieszen szükségük, mig arról, hogy miben áll egy nőnek igazi hivatása, melyik az ő munkaköre, mint kell háziasnak lennie, j fogalmok is alig van s igy nevelésök j elhibázott. Ha a családanyák megérte- j nék bölcs páp nk szavait s arra töre- j kednének, hogy leányaik olyan házi nevelésben részesüljenek, minőre egy keresztény családanyának szüksége van, a sokféle nevelőintézet fölöslegessé vál­nék ; de fájdalom, napjainkban ez nem igy van, hanem ha a leány otthon ne­velődik. legtöbbnyire a divatos nevelési rendszerek ferdeségeinek bélyegét fogja magán viselni, ha pedig nevelő-intézet- ban, hiányozni íog nálok mindaz, mit | csak a gondos és szerető anya vezetése mellett otthon sajátíthat el. K é t  r o s t ­n á l  á l l u n k  t e h á t  s z e m b e n ;  az előbbi nagyobb, mint az utóbbi, mert ez, habár nehezen, de mégis javít­ható ; e két rossz egyike mellett sem nyilatkozott X III . Leó, hanem rámuta­tott azon útra, melyen a leánynevelés­nek haladnia kellene s ily értelemben

A  „ P É C S "  T Á R C Á J A .

Unokahúgom, V ig y á z ó  Jo zefa  
ravatalánál.Hova tűnt el szemed ragyogása Hova tűnt el kedves szép húgom?Hol van arcod rózsás üde bája?Mért oly néma a szó ajkadon ?Én szólitlak, felelj, drága lélek f . . . . Hokonod hiv. a ki hőn szeret! .  . .Hiszen csak pár búcsúszóra kérlek . . . Mondj óh annyit: bátyám Ég veled I . .Ah . . .  te hallgatsz, nem mozdul meg ajkad ?? Ugy-e lelkem, nem hallod szavam ?Azt se hallod, hogy szivem siratgat?! Zokogásom . . . az ia hasztalan ? !Oh fájdalom, koporsóba tettek . . .Hogy megkezdjed örök Almodat . . . Homlokodra koszorút helyeztek . . .Hogy menyasszony légy a föld alatt tÉdes húgom, liliom leánykám Szeretteid hát csak elhagyod ? I . .  .Pedig ott már a jéghideg párnán Nem ölelnek szerető karok t

Ah dehogynem . . . szűz ártatlan lelked Égbe vitte Isten angyala.Mintha kiválasztott volna téged.Hogy légy az ö szép menyasszonya IKedves húgom ! ártatlan leányka Ott vagy hát az angyalok között f  Mint liljomot a szüzeknek anyja Tudom, érzem, keblére tűzött!S  ezt bár tudom, én mégis siratlak — Hisz egy perc volt közöttünk életed!..Most pedig inig ott fenn látni foglak :Legyen az én Istenem veled ' . . .  .J o z g lt s  Já n o s .A  s z ó r a k o z o t t  tudós.
(A »Pécs« eredeti tárcája.)(Vége.)De hiába a jóakarat ha az nagyoii km La! Pedig dr. Ockenfeld Sándor ur akarata igen kurta volt. A mint lakását elhagyta, ösztön- szerüleg az egyetemnek irányozta lépteit, de azt zárva találta s ekkor jutott eszébe, hogy hiszen nem előadást akar ö most tartani, hanem más dolga van. Visszafordult tehát s céltalanul bo­lyongott az utcán föl és alá, majd egy kutyára lépve, majd meg hatalmas oldalbalökóseket kapva egy-egy durva filisztertöl. Ez az állapot sokáig altartott volna, ha segítség nem érkezik. Jött

pedig a segítség egy diák képében, ki a tanár urat nagyon jól ismerte, de ez ót nem, épen ezért ugyancsak elcsodálkozott, midón a leg­nagyobb udvariassággal megszólítja valaki:— Szabad, tisztelt tanár úr, csekély szol­gálatomat fölajánlanom ?— Végtelen örömömre szolgálna, ha kegyed segédkezet nyújtana, mivel — fájdalom!— job- bau kiismerem magamat Bahylóuiában, mint itt.— Kérem, méltoztassók csak egészen reám hagyatkozni. Ha nem csalódom, valamit keres tanár úr 1— ügy van. Két tevét és három rinocerust.A diák a világért sem nevetett volna, töké­letesen komoly maradt.— Akkor kérem, szíveskedjék engem kö­vetni. Az állatkert erre balra fekszik.A tudós úr gondolkodva megállt, mert azt bölcsen tudta, hogy ott nincs keresői valója— Engedelmet kérek, uram — felelt — itt nem éló tevékról és orrszarvúakról van szó, hanem — hogy is mondjam — morális, vagyis inkább allegorikus tevékről. Tudniillik azon szán­dékkal járok az ntcán, hogy őt kollegámat minél előbb vacsorára hívjam meg, a mennyiben elfelej­tettem idejében végezni a meghívásokat.A tanuló, kinek egyetlen vonása sem moz­dult meg a beszélgetés alatt, kérdezősködött az első teve neve után, mit ugyan a tudós úrtól meg nem tudhatott, de azért kőuoyen eltalálha-



2 f  E  C  S 1 1891. április 18-ón.mondta iönnebbi nyilatkozatát: k í v á ­n a t o s  v o l n a ,  h o g y  a l e á n y -  g y e r m e k e k  a k ö t e l e s s é g é t  j ó l  á l é r z ő  é d e s  a n y a  á l t a l  o t t h o n  n e v e l t e t v e  k é s z ü l n é  n e k  a z o n  m a g a s z t o s  f e l a d a ­t o k  m e g o l d á s á r a ,  m e l y e k  rá-  j ó k ,  m i n t  j ö v e n d ő  h i t v e s e k r e ,  c s a l á d a n y á k r a  s g o n d o s  h á z i ­a s s z o n y o k r a  v á r a k o z n a k .Ezzel azonban legkevésbé sem Ítélte el az apáca-intézetekben foganatosított nevelést, mint azt a „Pécsi Figyelő" véli, — mert X III . Leó nem reflektált azon jelenségre, hogy manapság a házi nevelés sokkal rosszabb, mint az, me­lyet a leányok nevelő intézetekben nyer­nek ; ha Ítéletet kellett volna mondania a mostan divó házi nevelés s az intézeti | nevelésről, bizonyára az utóbbi mellett nyilatkozott volna; igy a „Pécsi Figyelő“ ' gúnyos megjegyzése nem helyén való , s csak sophismának magyarázható ki ^X III . Leó szavaiból — ilyféleképeu : a helyes házi nevelés a legjobb, — ámde az intézeti nevelés nem házi nevelés — tehát az intézeti nevelés rossz. A sophisma 1 világos ! M e g  k e l l  t e h á t  e l ő b b ;  a h á z i  n e v e l é s t  j a v í t a n i ,  ab- 1 bán praktikusabb elveket érvényesiteni, ; s akkor lehet majd mellőzni az intézeti ' nevelést, s ennek elébe helyezni a házi j nevelést. M . J .  !
------------------------------------------------------------ |Baranyavármegye az államosításellen.Baranyavármegye közönsége a hétfői 1 közgyűlésen nagy többséggel elfogadta Simonffay Jánosnak az állandó választ- 1 mány kebelében tett indítványát.A megye e határozata kötelessé­günkké teszi, hogy ez indítványt, melyet különben lapunk múlt számában érde­méhez képest méltattunk, egész terjedel­mében közöljük, egyrészt, hogy a közön­ség tudja, hogy mi az. amit nevében elfogadtak, más részt pedig, hogy mindenki lássa — és ha Ítélni tud, meg­

ítélhesse : hogy mily siralmas helyzetbe juthat egy tanácskozó testület, mely szokva van ahhoz, hogy vezéreit kövesse, ha e vezérek crélytelenségökben, vagy egyéb okokból szemet hunynak, vagy ere­jük nem ismét ésében a küzdelemtől elálla- nak és a vez-tést átengedik a párt- politika szilklátkörü közkatonáinak.Ez a vezérlet lehet nagyhangú, a minthogy az is, —  bővelkedhetik tet­szetős jelszavakban, melyek azonban lényegükben becsmérlő hazugságok (mi­nők a vármegyék önkormányzati jogá­nak megsemmisitése és a közszabadsá­gok veszedelme.) — megaranyozható a politikai következetesség mázával, mi azonban nem egyéb, mint a tormába esett féreg okoskodása; de hogy mily dicsőség lehet ily vezérlet alatt szol­gálni, azt mi, megvalljuk, képtelenek vagyunk fölfogni. Lehet-e ily vezetés alatt sikert aratni ? ezt mi képtelenek vagyunk elhinni ! Azt azonban tudjuk, hogy önérzetes vezérnek a vezetést ki­adni a kezéből épen a döntő ütközet előtt — nem szabad — ha csak a vezéri képességbe vetett hitet megingatni és megsemmisíteni nem akarjuk. Amit mi részünkről nem is akarunk és fölszóla­ló sulikra épen ez ad erőt és bátorságot. Mert szép dolog a Simonffay János pártvezérsége a függetlenségi pártban Péesváradon, esetleg Hidasdon, Nádas dón, — de Baranyavármegye elismert vezére S z i l y  L á s z l ó  a l i s p á n .  Aző múltját, működését ismerve, lehetet­lennek tartottuk, hogy Simonffay indít­ványát e g é s z  t e r j e d e l m é b e n  változatlanul elfogadja és ezen remé­nyünknek kifejezést is adtunk. S a j n á ­l a t t a l  v a g y u n k  k é n y t e l e n e k  b e i s m e r n i ,  h o g y  e r e m é n y ü n k ­b e n  c s a l ó d t u n k .  Szily László al­ispán elfogadta Simonffay indítványát annak hazug és a függetlenségi párt- politika érdekében szövegezett indoko­lásával együtt.Meg vagyunk ugyan győződve,
tott a leírás nyomán: t. i. hogy az illető ‘ az assyriai régiségtan tanára, vörös baja van és pápaszemet visel , melyet azonban úgy tesz orrára, hogy mindig fölötte néz el.Most már könnyen ment a dolog; az ifjú, kit Ockenfeld ismételten is megmentő angyalá­nak nevezett, vezetése mellett csakhamar föltalál­ták a meghívandó öt urat Az első ugyau nein volt otthou, de azért a meghívást majd átadják neki. A másodiknak úgy látszik, nem volt cse­lédje, mert maga nyitotta ki az ajtót a zörge- téere s a meghívást annál szívesebben elfogadta, mert felesége épen thea-estélyt tartott. A har­madik kartárs ajtajánál csak hosszú küzdés után kopogott, mert tudta, hogy a tanár neje ődákaí ir. (Idákat I a mai időben I Nem borzasztó dolog ez ? Ua valamitől irtózott a tudás úr. az bizo­nyosan a költemény volt. Mindazonáltal elszán, tan belépett a házba ; már messziről hallatszott a tanárnő asszonyság harsány hangja, a mint egy ujonan gyártott ódáját szavalta színpadi pathossal.— No innen jó lesz elpárologni mennél előbb — mormngá Ockenfeld ur s gyorsan be­nyitva a szohaajtót, bekiáltott; — Jó estét, kollega ár! Szívesen látom egy kis vacsorára, kedves kollega ur, mely alatt majd érdekes dol­got fogunk megbeszélni. Talán csak ue„i vacso rált már? Nem? Akkor jöjjön mindjárt; igen? Viszontlátásra 1

S a nélkül, hogy a feleletet bevárta volna sietett odébb állani.Csakhamar a negyedik tanár lakását is megtalálták, kinek családja épen theázni készült. Sok buza-vona után végre, miután a jövevények kijelentették, hogy nem enni jöttek ám ide. letelepedtek s Ockenfeld ur szeme ritka szép képben gyönyörködhetett. Ugyanis épen előtte ült a család a gömbölyű asztalnál és pedig jobbról két fiú ült kissé görbe háttal, balról bárom fitos orrú leáuyka s közöttük a kissé nyúlánk mama.— Hogy van kartárs ur ? — Kérdé a házi gazda. — Bizonyosan ismét érdekes tanulmá­nyokkal foglalkozik ?— Köszönöm szépen, valóban érdekes do­loggal I Egy fölséges byerogliphphel, jobbról a két teve — s szórakozottságában a két fiúra mutatott — és balról a három orrszarvú, közöt­tük a nyúlánk pálma.A fiuk és leányok egymást lökdösték oldalba, a mama pedig egészen piros lett a visszafojtott haragtól, mit azonban a boldogtalan tudós nem vett észre, hanem haza képzelve magát, tovább beszélt;— A mi a három oriszarvut illeti, igen fontos kételyeim vannak, mert . . .— Engedőimet kérek, tanár ár — vágott idejekorán közbe a tanuló — emlékeztetem, hogy tulajdonképen azért jö tt . . ,— óba igaz, bocsánat végtelen feledékeny-

hogy, ha valahol, itt ez esetre mond­ható e l: duó quum faelunt idem, non est idem, — mégis e találkozásnak je ­lentősége elvitathatlan Részünkről csak azt sajnáljuk, hogy oly üres léggömb, minő a Simonffay Jánosé, oly magasra eresztetik és hogy annál a reformmun­kánál, mely Magyarország legjobb fiait foglalkoztatja, Baranyavármegye közön­sége nemcsak nem segít az építőknek nagy munkájokban, de sárral dobálja őket és pedig kardosán, mentésen, hiva­talból, ami bizony nem a legépületesebb látvány. Csak az vigasztal, hogy a nagy közönség, mely a fölvilágosodott kor követelményeivel számot vet, Baranya­vármegye hivatalos fölfogását nem teszi magáévá és teljes rokonszenvével fordul a közigazgatási reform felé, melyet a tervezett alapon azok közül is sokan l óhajtanak, kik héttőn Simonffay indit- i ványára szavaztak. És ezzel áttérünk az ! indítvány közlésére, mely szó szerint a következő:Tekintetes törvényhatósági közgyűlés !
I Mintán a közigazgatás rendezéséről szóló törvényjavaslat „a közigazgatás és önkormány­zat rendezéséről a vármegyékben" címmel a m. kír. kormány által a képviselőházhoz beterjesz­tetett és most már kétségtelen mindnyájunk elölt, mint ezt ezen a sajtó utján is ismertetett törvényjavaslatból láthatjuk, hogy a közigazga­tás rendezésének nagylöutosságu kérdése e tör­vényjavaslatban oly alapon szándékolunk meg­oldatni, mely e megye közönsége által helyesnek tartott és vallott elvtől teljesen eltér — ezen alkalomból szükséges, önmagát megtisztelő köte­lessége lévén a megye közönségének e fölött nyilatkozni — tiszteletté indítványozom :Mondja ki a törvényhatósági közgyűlés, hogy a megyei közigazgatás és önkormányzat rendezésének kérdésében eddig elfoglalt állás­pontjához, s egyértelumleg és egyhangúlag már meghozott határozataihoz képest, tekintettel arra, hogy a beterjesztett törvényjavaslatban — a közigazgatás rendezésére a merev centralizáció alapján, a tisztviselők választása és a vármegyék önkormányzati jogának megsemmisítésével ter­veztetik; tekintettel arra, hogy ezen kívül is a törvényjavaslat számos intézkedése a kózszabad- ságra veszélyes: a törvényjavaslatot alapjában helyteleníti, és ellene a képviselöházhoz föliratot intéz, s arra kéri a mélyen tisztelt képvisetóhá-
I ségeraért — szólt Ockenfeld magához térve — azért jöttem, hogy kolléga urat vacsorára hívjam meg, ha vissza nem utasítja.Miután a tanár ur nejére nézett s ez váll - vonogatva bár, de végre is beleegyezett, ő is késznek nyilatkozott eljönni.Tehát még csak egy rinocerust, akarom mondani tanári, kellett fölhajhászni s akkor minden rendben leszA vadászatnak ezzel vége vau — mondá Ockenfeld, a mint a házból kiléptek — s nincs egyéb hátra, mint önnek, fiatal barátom, szívből köszönetét mondani szives segítségéért, mert ötödik kollegául, Bmalhauseu Juslus, ki épen e házban lakik, maga fog haza kísérni. Fogadja tehát még egyszer köszöneteinet s biztosítom, hogy viszontszolgálatomra . . .— óh kérem, tanár úr, szerencsémnek tartottam, hogy önnek segédkezet nyújtottam. Alázatos szolgája ISzegény, jő Ockenfeld Sándor I De kár volt hű kísérődet elöocsájtanod 1Jő  barátját dolgozó szobájában találta, a mint egy hatalmas fóliáns fölé hajolva olvasott.E két férfiú tökéletesen értette egymást, hiszen mindkettő régész és agglegény volt, Egyenlő tudományszak egyenlő gondolkodásmód s egyenlő törekvés fűzte őket össze a valahány­szor összejöttek, netn tartott két percig sem. már is éiéuk vitába keveredtek. Most is alig



P É C S 3beszéde és az indítvány között elvi ellentét vau. A viszonyok változása okadatolttá tenné, ha á megye is megváltoztatná régi álláspontját. — V a j a y István és K o s s á  Dezső, M o r v a y Ferenc, (ki még mindig a beolvasztástól fél,) az indítvány elfogadása, inig Nendtvich Gyula annak elejtése mellett nyilatkoztak. Végül Szily László alispán megjegyezve, hogy az állandó választ­mány indítványa ellen más indítvány nem tétet­vén, azt elfogadja, a 21-es bizottság kiküldését pedig mint feleslegest és célszerüleut elvettetni kéri. Jagits és Berki fölszólalásai után a nagy többség elfogadta az állandó választmány indítványát.Az idő előre haladván, a közgyűlés folyta­tása más napra lialasztatott. A közgyűlés neve­zetesebb pontjai közül megemlítjük, miszerint a főispán bejelentő, hogy ö  Felsége június havá­ban lálogatásaiva! fog bennünket szerencséltetni.A mohácsi árvízvédelmi munkálatok körül kifejtett buzgóságért B r e z o v a y  századosnak jegyzőkönyvi köszönet szavaztatott, nem különben köszönet szavaztatott az alispánnak és a központi tisztviselőknek. A nyugdíjazott Máthé Ödön helyébe siklósi főszolgabíróvá helyettesittetett B e n y o v s z k y  Manó I. aljegyző, ennek helyébe K o s z i t s Kamii 2. aljegyző, helyébe Percei Béla árvaszéki jegyző, helyébe Stenge Ferenc 3. aljegyző, ki viszont Sziukovics Károly sásdi közig, gyakornokkal helyettesittetett. A dunántúli közművelődési egyesületbe li;20 írttal lép be a megye mint alapitó tag, luO írttal a zeneakademiaba, 200 írttal a történelmi társulatba, Várady Ferenc kérvénye pedig, hogy a megye mouographiujának megírására anyagi segélyben részesít tessék, mellőztetett.A  volt-király a számkivetéabea.Consummatum est. Szerbia volt királya egy üzletet kötött nemzetével. Azo i kötelezettség fejében, hogy királyi fiának nagykorúságáig nem mutatja magát az országban, egy millió tímár előleget fizettetett magának Milán a s/.kupstma által, a civilistából rá eső részére. 0  ajáulutte az üzletet, a szkupstina elfogadta azzal a meg* okolással, hogy az ország nyugalmának lesz vele szolgálat téve. Váljon így lesz-e? Mi kétkedünk. Mert Milán neui egymaga állt Szerbia belső nyugalmának s békéjének útjában. Nála rombolób bau hatott az ország belmegszilárdulására Natália, volt királyné. Az igazságosság követeli annak elismerését, hogy lemondása óta Milán politikailag tökéletesen semlegesen viselte magát. Loyális magatartása a Pasics-ministerium iránt e tekin­

tetben a legtiszteletteljesebb bizonyítvány szá­mára. Sándor király anyja ellenben nem dicseked­hetik hasonlóval. Folyton viszályt kovácsolt s háza a politikai konspirációk fészke volt. Ha most Milán, dacára korrekt magaviseletének, a számkivetésbe vándorol, úgy Szerbia belbékójéuek érdekében Natália volt királynénak hasonló áldozatot kell hozni. De hugy viselte magát ez esetben a szkupwztina ? Milán önszám ki vetését egyhangúlag s őrőmzajjal elfogadták. Elleubeo az az indítvány, hogy Sándor király anyjának is tiltassók meg az országban tartózkodás fia nagy­korúságáig, csak viharos jelenetek után és cse­kély többséggel ment keresztül. Ez valóban nem jó ómen Szerbiára. Natália nagyravágyó asszony s jellemének legszeinbeszuróbb vonása a bajlit- hatlan dac. Tekintettel a tekiutólyes pártra, mely a szkupstinában kiutasítása ellen nyilatkozott, mindent el fog követni, hogy az ellene hozott határozatot illuzóriussátegye. És a belbóke helyett a belső konfliktusok kúra fog elérkezni Szerbiára. Főiünk, hogy Milán volt király és a szkupstina hiába adták beleegyezésüket az áldozatokba, melyeket hoztak.H Í R E K .A pécsi kir. tabla tanácsjegyzöivó kine-• veztettek : H a r d i Sándor nagyatádi. G  e i g e r j Dezső sárbogárdi és dr D o b i  Imre mohácsi | albirák.Petöfi-felolvasás. A pécsi szioház-alap j javára hirdetett uéuaet felolvasást Petőfiről• G l ü c k s m a n n  Henrik, az elismert Petőfi fordító f. hó 12-én este a Hattyú-teremben tartotta meg. Felolvasásában behatóan foglal­kozott Petőfinek a németekhez való viszonyával, bebizonyitva azt, hogy a nagy költóuek gyűlö­lete a németek iránt tisztán hazafias elkesere­désből származott a feuuálló rendszer ellen, a mely gyűlöletet azon korban minden magyarnak éreznie kellett. De korántsem irányult e gyütölet a németek, mint nemzet ellen, mit fényesen bizonyít azon kürülinéuy, hogy Petőfi epen a német írók s költők müveit tanulmányozta elő­szeretettel, kik közül Leuau s Heine voltak reá igen nagy hatással. Áttérve a jelenleg közkézen forgó Petőfi fordításokra, megrótta a felolvasó a könnyelmű fordításokat, mit egy két fordit’s kivételével elmondhatunk valamennyiről, a me­lyekben, mint mondá, épen Petőfiből van leg­kevesebb, de annál melegebben emeli ki N e u -  g e b a u e r Lászlót, kinek elismeréssel adózik kitűnő fordításaiért. A Petőfi-forditók: Ilart-

zat, hogy a hozzá beterjesztett törvényjavaslatot mellőzze, és a közigazgatást a tisztviselők vá­lasztásának förntartásával — a megyék önkor­mányzata alapján és keretében — a haladó kor kívánalmának s a helyes közigazgatás igényeinek és céljainak raegfelelőleg nendezze.Tisztelettel maradván alázatos szolgájaS i m o n f f a y  J á n o s  megyei bizottsági tag.Ehhez az állandó választmány a követke­zőket fűzte: Barauyavármegye törvényhatósága eddig is már két ízben, és pedig lh84-ben és1889-ben hozott közgyűlési határozatok alapján kifejezést adott az államosítás elleni törekvé­seknek, — minthogy azóta a viszonyok nem változtak, tehát alapos ok sincs az önkormány­zat megváltoztatására az állandó választmány az indítványt egész terjedelmében elfogadja.Az erre kifejlett vitában, mely váratlanul ős fölötte érdekes volt, reszt vettek B e r k i  Jó­zsef zalá’ ai ref. lelkész, ki szellemes, talpraesett beszédben kérte a megyét, hogy ne Ítélje el előre a reformmüvet és hogy ne legyünk folyton bi­zalmatlanok a kormány iránt, hanem ragadjuk meg az alkalmat a közeledésre, .miután nem le­het fölteuui a kormányról, hogy az rossz köz­igazgatást akarna behozni. J a g i t s  József azon meggyőződésének adott kifejezést, hogy ez indít­ványt a megye t ö r t é n e l m i  m ú l t j á ­n a k ,  m é l t ó s á g á n a k  m e g k o c k á z -  t a t á s a  n é l k ü l  el  n e m  f o g a d h a t j a  és indítványozza, hogy egy 21-es bizottság kül­dessék ki. mely javaslatot dolgozzon ki, mely­nek alapján a kormányhoz felírjunk, megjelölve, hogy mint akarjuk a reformot. 8 i m o n ff a y János szerint a megye következetlen égbe esnék, ha kétszer már főlirva a választás mellett, most hallgatna Az eredeti, ősi megyét akarja vissza- (mely 1000 évig jó volt) és nem a mostanit, mert ez mar el van rontva. A kormány időről- igőre phrazisokat talál ki, hogy orrunknál fogva vezessen bennünket, ilyeu phrazis az, hogy a közigazgatást reformálni kell. csodálja, hogy hang emelkedhetik az önkormányzat ellen. — Dr. T a u s z i g Emil ügyvéd tagadja, hogy következetlenség volna az indítvány elvetése és ajánlja Jagits indítványának elfogadását. - Dr C z i r e r Ákos Jagits indítványát feleslegesnek tnrtja, scin a kinevezésnek, sem a választá.»nak nem föltétien híve ö. Erős központi ál amhaial- mat és erős önkormányzatot akar. Nem rajong a megyékért sem, de elismeri érdemüket a múltban. A nálunk levő közigazgatási rendszer satyrája az önkormányzatnak. A meglévőt azon­ban feltétleu szükség nélkül e l d o b n i  nem kell, hanem javítani. Elfogadja az indítványt. Hasonlóan nyilatkozott S i s k o v i c h Tamás is. L i u d e r  György figyelmezteti Cirert, hogy
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hogy köszöntötték egymást, dr. Ockenfeld Sán­dor ur tekintete rögtön a vastag fóliáusra esett s ezt hatalmába kerítve, kényelembe helyeztemagát barátja karszékében s átadta magát a földöntúli élvezetnek, mely alatt feledésbe ment névnap, meghívás, lakoma — minden lSmalhausen Justus már ismerte barátjaezen gyengéjét, azért uyugodtau elhe­lyezkedett szőfáján 8 pipázgatva lassan els/.uny- nyadt. A mint bizouyos idő inuiva fölébredt, barátját még mindig olvasva találta.— Te Lexi — szólt — borzasztó étvágyat érzek magamban !— Én miattam ne tartóztassad magadat— felelt Ockenfeld, a nélkül, hogy föltekintene— csak épen úgy, mitha otthon volnál I— Haliaha, te majomkirály, hiszen én ott­hon vagyok s épen most akarom kérdezni, nem tartasz-e velem?— Igen, barátom, egészen el is felejtettem az evést; ha van valamid, szívesen elfogadom, mert némi űrt érzek a gyomromban.Evés után Smalhausen Justus sétám hívta, mit Ockenfeld, teljesen elfeledkezve magáról, el te fogadott. * *  *— Huh, milyen csúnya szól ! — szólt Smalhausen Justus, a mint a város kapujáu ki­éltek s hideg szél fogadta őket. De alig hogy

kimondotta, kalapja lerepült fejéi ól s a szél szárnyain tova roliaut. a hótakart ronaságon.Nézni azt, a mint valaki tova hömpölygő kalapját igyekezik ismét hatalmába kerítem, fölötte komikus dolog, megfogni pedig valóságos mesterség. Mert a hunefut kalap, uiiutha csak tréfát akarna űzni az emberrel, épen nem engedi magát megfogni. Ha szép lassan s óvatosan mégy utána, bevár szépen, hanem mikor már kinyújtod érte kezedet, huss ! tova repül. Ha futsz utána s már már el is éred, bizonyos lehetsz benne, hogy egyszerre épen ellenkező irányban fog tova hömpölyögni, mii.ez még azon szerencsétlenség is járul, hogy éppen akkor jő egy 67 'rér, mely a tréfás kalapot összezúzza vagy éppen arra folyik egy árok, melybe a kalap belerepül s tönkre jut. Szóval, nehéz dolog egy szökött kalapot újra elcsípni. Fel is fogta e nehézséget Smalhausen ur, mert ugyancsak neki eredt; egy helyett kettőt lépett, hogy a kalapot elfogja, barátja nyomban utána rugaszkodott, s futottak, mintha csak dij volna kitűzve a szökött kalapra. Persze igy naég nehezebben ment a dolog, mert a mit az egyik épített, azt a másik ismét lerontotta, miért is a kalap volt határozott előnyben.De egyszerre vége lett ám a verseny­futásnak és pedig azon egyszerű okból, mivel 8malhausen Justus ur alatt beszakadt a jég s ö uyakig egy pocsolyába sülyedt. Kiabált is

I szegény, de hiába, mert a szél ellenkező irányba • vitte a bangót, mint a merre Ockenfeld még ) mindig nyurga t.Ámde a szerencsétlenség ntkáu jár egyedül 1 Itt is megjelent az uj haj két rendőr személyé­ben, kik épen a város felé tartottak; a mint ezek tudós Smalhausen urat a pocsolyában évie­kéiül látták s segélykiáltásál hallották, valamiut látták azt is, hogy egy másik ember ugvaucsak iramodik a hely sziuéröl, nem is gondoltak másra, mint hogy itt gyilkossági kísérlet törtéut, uccú tehát utána I Rohantak Ockenfeld ur után, a nélkül, hogy a szegény Smalhausen urat kel­lemetlen helyzetéből kimentették volua, s épen akkor, midőn tudós Ockenfeld ur a kalapot végre-valahára elcsípte s diadalmasan lobogtatta feje felett annyi hiábavaló törekvés után, csípte nyakon a rendnek két buzgó embere. Képzelhet­jük meglepetését! Köszönetét várt az elcsípett kalapért, s íme két durva ököl ragadja meg gallérját s hivatalos buzgósággal kiséri be. Még annyi ideje sem volt, hogy a kalapot Stnalhau- sen barátjának átadja, kénytelen volt tehát azt is fejére tenni s így mint valóságos vagabundus két kalappal fején, sétált a városba.De még most sem vesztette el a tudós ur jó kedvét; önkényteleuül mosolygott, midőn magán végig uézett, sőt a két kalapról és az ő hármas számukról eszébe jutotta kedves hyerogliph a két teve és három riuóc-rus!.....................



4 P É C S 1891. április 18-án.maim, Dóczy és Stcinbaib hibáinak forrását abban tálálja. hogy egyrészt nem ismerik teljesen a magyar nyelvet, vagy ha, mint Dóczy, ismerik is, nem élték be magukat Petőfi gondolatkörébe, akinek költészeti ott él. ahoi a költö megszüle­tett és dalaiban a nép lelke szólal meg. Saját fordításában is olvasott tel Glücksmann egy-két költeményt, melyek közül különösen az őrült kitünően sikerült és melyért a hallgatóság el­ismerő tetszését élénk tapsaival fejezte ki. A mintegy másfél óráig tartó felolvasás után lelkes éljenzéssel búcsúzott el a hallgatóság a derék Petőfi ismertetőtől s fordítótól, a ki valóban elismerésre méltó buzgalommal igyekszik meg­ismertetni a külfölddel Petőfi ragyogó költészetét. Hogy ily irányú működése a külfő'dőn nagyobb közönségre talál, mint nálunk, az csak termé­szetes. mert hiszen mi mindannyian ismerjük (?) Petőfit és egyébiránt is : a hála és elmerés az írói érdemek iránt nem tartozik a legerősebb oldalaink közé. amit sajnos, most már Glücks­mann is el fog mondani rólunk pécsiekről jártában-keltében és méltán.A mecsek-egylet felterjesztett alapszabá­lyai kormányhatósági jóváhagyással a napokban visszaérkeztek s ennélfogva az egylet végleges megalakulásának mi sem áll útjában. Az egylet f. hó 26 án fogja alakuló gyűlését tartani, a melyen a tisztviselőket is megválasztják.Somogyi színtársulata számolva a kedve­zőtlen időjárással, csak f. hó 23-án kezdi meg nálunk előadásait.Elhalasztott összejövetel. A kővetkező sorok közlésére kérettünk föl: A tek. szerkesz­tőség szívességéből a pécsi főgimnázium azon volt hallgatóinak, kik 1886-bau az érettségi vizsgálat sikerülte után aláírással 1891. junius 1-én tartandó összejövetelre kötelezték magokat, tudomásukra hozom, hogy főt. L ő v á r d y Alajos plébános ur előterjesztésemre a szerző­désben adott jogával oly értelemben ólt, misze­rint ez összejövetelt őt évvel, azaz 1896. junius 1-ére halasztóira el. Miudazon urakat, kiknek e felhívás kezökhöz jut, kérem, hogy társaink közül azt mennél számosabbal köziem szíveskedjenek oly megjegyzéssel, hogy az eredeti szerződés egy kikötése szerint az ígéret kőtelező volta e módosítás által erejéből mit sem vészit. Kolle­giális üdvözlettel Pa Novákon 1891. ápril havá­ban. S t e i u Lajos, mint az okmány őrzője.Kinevezések. A pécsi kir. 'óblához írno­kokká : Thomayer Gyula pécsi kir. járásbirósági Írnok, Horváth Jenő budapesti kir ilető-táblai és Géllé Menyhért budapesti kir. kereskedelmi és váltótőrvónyszéki dijnokok neveztetett ki.Szokatlanul mozgalmas az élet pár nap óta városunk mérnöki hivatalában, hol egyik látogató a másiknak adja a kilincset s csodála­

tos egyértelműséggel mindegyik a vízvezeték ügyében jár, bejelentvén a mérnöki hivatalnak hogy házába kész a vizet bevezettetni. Vájjon mi okozta városunk polgárságának ezen bámu­latos készségét, melylyel egyik a másikat igyek­szik megelőzni a jelentkezésben ? . Csak egy kis hirecske . . .  Ugyanis a napokban azon hir terjedt el a városban, hogy a ki hamarosan be­jelenti, hogy a vizet házába kívánja vezettetni, aunak az kevesebbe fog kerülni, mint azoknak, kik később jelentkeznek. Városi mérnökeinknek van a legkótsógbeejtőbb sorsuk e miatt, mert ők kénytelenek minden egyes jelentkezőnek kü# lön-kü!őn elmondani, hogy majd mikor meg­kezdik a vízvezeték munkálatait, akkor a város hivatalos közegei úgyis házról-házra járva kér­deznek meg minden háztulajdonost az iránt, hogy be akarja e vezettetni házába a vizet vagy nem, s hogy semmivel sem kerül tönbí akkor sem a vízvezeték a tulajdonosoknak, mintha most jelentkeznek. A felek tehát nyugodtak lehetnek és kérjük, hogy hagyjanak ók is nyugtot a mér­nököknek. úgy is van szegényeknek annyi dol­guk, fele is elóg volna. — Csak legalább a fizetés is lépést tartva szaporodnék a munkával — gondolja egyik másik ott a mérnöki hivatal­ban, de hiába, ezen a bajon még a mi irka­firkánk se segítene.Zárda és lánynövelde megnyitás. Nagy- Mányok községében e hó óén történt a Tioll Ferenc éneklő-kanonok és pápai praelatus bő kezüsógét hirdető, és a nép vallás-erkölcsi nevelé­sét célzó apáca-zárdának ünnepélyes átadása a pauli sz. V.ncóröl nevezett nővéreknek Nevezett napon délelőtti 10 örakor Troli praelatus fényes papi segédlet mellett ünnepélyes isteni tiszteletet tartott, melynek végeztével “ szeretet nővéreivel és a fehérbe öltözött és koszorúkkal ékesített iskolás leányokkal az élőkön — kőrmenet indult a szomszédos apácazárdához, hol a kis kápolná­ban a szentséggel történt áldásadás után az épüb-t kulcsainak fonna szeriuti átadása történt. Nagy-Mányokon tehát a nőnevelés örök időkre apácákra bízatott, mert ez intézet fennállásának biztosítása céljából az alapitó méltóságos kegyor 12 ezer frtnyi alapítványt tett le, ugysziutén a polgári község oklevélileg kötelezte magát a segédtanító fizetés ciméw évenkint fizetendő 303 irtot és 3 öl fát, — miután a s. tanító állomás ez által feleslegessé vált, — a zárdaiiővórekuek átengedni, illetve kiszolgáltatni. Délben kedélyes, fesztelen társaság gyűlt össze a helybeli piébáuos ur szives asztalánál, mely alkalommal szebbnél szebb felköszőntések moudattak az alapitó kegy- urr», valamint a zsenge intézmény fejlődésére és felvirágzására. A papság köréből az ünnepély emelésére jelen voltak: ifj. Bencze István, duna- fölvári apát-plébános, Szivássy Mihály, szászvári
Ezalatt a szegény Róza kisa ■’zony ezer aggodalom közt lebegett. Négy vendég már régen megérkezett, még csak az ötödik és a házi gazda hiányoztak. Perc perc után múlott, de a várva vár.ak csak uem jöttek. Az érdemes tüdős urak borzasztó éhséget szenvedtek, mely annál elviselhetetlenebb volt. mennél jobban csiklandozta orrukat a konyhából jövő pompás illat. Róza kisasszony minden öt percben ki­futott megnézni nem jőnek-e már? De mind h; .bal a sors könyvébe az volt Írva, hogy az a sok szép pecsenye és sütemény össze vissza égjen a tűzön. Elküldőitek kérdezősködni Smalhausen tanár árhoz, de ott azt nyerték feleletül, hogy sétálni mentek. Nincs inás hátra tehát, mint Tárni és ismét csak várni! De Róza kisasszony erre már nem volt képes, szive bajt sejtett, ismervén bátyja szórakozottságát. Hirtelen kapta tehát magát s a rendőrhivatalba sietett hogy jelentést tegyen. Ah, de minő látvány tárult szemei e lé!Az ó kedves Lexije, kire ő mindig büszke volt, ki még egy légynek sem ártott soha, itt állott a rendőrkapitány előtt piszkosan, két kalappal a fején.Midőn belépett, a rendőrkapitánynak épen ezen gúnyos szavait hallotta:— Hát persze! Azt akárki elmondhatja magáról! Dr. Ockenfeld Sándor tanár ur egy becsületes ember, tudja, a ki előtt én kalapot

emelek, de két kalapot az nem szokott viselni, mint ön! Hogy jutott ahhoz a másik kalap­hoz, mi ?Ockenfeld Sándor ur, ki az utón ismét annyira elszórakozott, hogy az előbb történteket elfeledte, ép n felelni akart, hogy hiszen elótte is talány ez s épen a rendőr urakat akarta megkérdezni: midőn megnyílt az ajtó, s belépett — Sinalhauser Justus. Épen úgy nézett ki, mint egy krokodilus, a mint téli álma után egy poc éta fenekéről búvik elő. Első szava az volt, a mint belépett s meglátta barátja fején a két kalapot, melyeket corpus delicti-ként fején hagytak: — Az a kalap az enyim 1 így azután kisült az egész dolog s Ocken­feld ártatlansága is — a két rendőr nagy bána­tára, mert egyszer kisértek be valakit, azt is hiába! No de megvigasztalódtak, mert azért a „rönd“ szerint jártak el, ,a  ki ha uiucs is, de azért muszáj lenni!“Végre tehát haza került Ockenfeld annyi baj és viszontagsi g után, nagy örömére miud Róza kisasszon)nak, mind a vendégeknek, kik már Tantalusi kínokat szenvedtek. Meg is ülték kartársuk nevenapját fényesen őszinte jó kedv s nagy hangú toasztok közöt ..De hogy a két tevét és bárom orrszarvút kimagyarázták-e, arról hallgat a krónika!Gyimóthy Jenő.

esp. plébános, Huber János nádasdi plébános és ez. kanonok, Pintér József, bonyhádi plébános és érd. esperes, Wosinsky Mór, kér. esperes és apari plébános, Sipo3 Imre apari káplán, Ber- müiler Antal, nyug kárászi plébános.A banyateiepi országút állandó panasz tárgya volt az azon közlekedő közönség körében és valóban elmondhatjuk, hogy ez ut, mostani kiadásában, a rossznak leghatványozottabb mér­tékét is fölülmúlta, kiválóképen az u. n. fekete­hegyen, melyen üres kocsival is életveszélyes volt a járás. A helyzet tarthatatlanná válván, & város tanácsa elhatározta az ut megjavítását és anuak munkálatait hétfőii meg is kezdték. A l a p o s  o k u n k  v a n  h i n n i ,  hogy ez az ut jól és gyorsan fog elkészülni, a városi pénztár érdekeinek kellő megóvásával, amire a „ h e l y e t t e s  r é g i m é *  alatt — meg­váltjuk ősz'ntén, — mindenkor számítunk.A pécsi rabsegelyző egylet 1891. évi ápi'l hó 19-én (vasárnap) d. e. 11 órakor a kir. törvényszék polgári tanácstermében évi ren­des közgyűlést tart, melyre a t. tag úrik ezút­tal is meghivatnak. Tárgy : 1) Évi jelentések.2) Tis/fujitás.Korai jégeső. Szokatlanul korán köszöntött be a nyár rettegett vendége Szalántára s vidé­kére. F. hó 13 án délután mintegy #/4 óra •.osszáig tartó rendkívül erős jégeső zuluit a nevezett helység határára, mely épen koraiságánál fogva meglepte ugyan i s/alániaiakat, de legalább kárt uem okozott. A jég apró mogyoró nagyságú vo t. és oly mennyiségben, hogy tenyérnyire be­borította a tőidet.Halálozások. A semináriumuál alkalmazott s elpusztiihatlauuak látszó jó öreg B a l é  bács't élte 69 ik évében vasárnap kísérték őrök ii)\. e yére a papság és nagyszámú tisztelői re z7 éie mellett. A szertárt'.sí Lecbner kanonok seminárium. kormányzó végezte teljes segéd­lettel. A boldogult, ki a szabadságharcot is vó-g.g küzdötte, eg>szerű, de talpig becsületes és kőiéi s-égt'dó ember volt. A 36 évi szolgálata uL tarea bizoti Lat regalaton pontossággal és ritka lelkÜsmerséggel teljesítette. Egyenes lel­kű ge és erős hitbuzgalma telték általánosan tisztieltté elöljárói, az egyházmegye papsága előtt és mindazoknál, kikkel érintkezett. Dacára szerény állásának gyeru.ekei neveló-óre önma­g tó l m u ' szive eu áldozott, Egy fia pap, másik tanító és leánya tanítónő, tehát mindbár m >z úr szőlejében munkásnak képeztette Jól o 1 k megjf űznünk, inil'óut érdemei mélfánylá-. 1  1 u a fökormáuyzó előterjesztéséreözvegyéről nagylelkűen goudo.-kodott. Nyugodlék békével! — B I ü in e 1 Ferenc meghalt f. hó 14-én, életérek 73 ik évében HarkánybanFrancia operetto-tarsulat Pécsett. Csü- r ökőn tartotia meg a francia operett társulat ré-óta hiidetett első előadását a helybeli szín­körben, me’yliez a kellemetlen időjárás dacá a, meglehetős számú közönség gyűlt össze. Audran- uak nálunk is ismert bájos zenéjü Üdvöskéjében mutatták be magukat. előadásról csak aunyit 
11101)'’ ' .tünk, hogy a siker várakozásunkat nem haladta meg, s jobb vidéki színtársulataink közül bármelyik is bátran síkra szállhatna velük. Az eló.«H'.s dacára a tagokon észlelhető volt !'■'! pozicionau, 8 hogy az 52 ik gyalogezrid zenekara próbanélkül játszott, minden nagyobb baj nélkül meglehetős simán gördült le, a miért a zenekar különös dicséretet érdéinél. A szereplők közül el.-ő sorban említésre méltó S a n d r ó P a c c a r d asszony (Bettina) ki nálunk ritkán látott elevenséggel és sikkel játszott s énekelt, dacára annak, hogy ő volt talán legkevésbé disponálva; a pulyka kettőst még nein halóitok oly szépen, mint tőle s partnerjától C r é p J úrtól (Pippo ) ki szintén szépen játszott s énekelt. S  a n d r é ur (XVII. Lorenzo) kitüuó komikus­nak bizonyult, ki mind alakra, miud játékra nagyon sokat emlékeztet Kassaira, a népszínház jeles komikusára. Fiametta nein épen szimpatikus szerepét C o u d r a y asszony személyesítette, közepes sikerrel. Férje C o u d r a y  ur (Frittel nH meglehetős hangú tenor, de se alakjával, sem játékával nem tudnánk egyhamar megbarátkozni. A többi szereplőkről, valamint a karról semmi különöset nem mondhatni. A darab kiállítása meglehetős volt. — C s ü t ö r t ö k ö n  Ofteu- bacíi rég nein látott, tehát majduem újdonság



1891. április 18-án. P É C S 5számba menő „Perichole, vagy az ntcai éneke­sek" cimii operettjét mutatta be a francia szín­társulat s őszintén beválthatjuk, hogy ez alka­lommal kellemesen voltunk meglepetve, mert egy minden izében összevágó, jeles előadást nézhet­tünk végig, mely bármely nagyigényü Közönséget is kielégített volna s csak sajnáljuk, hogy többen nem vettek részt e kiváló élvezetben. A darabbal, melyuek történetét (a mondhatjuk igen helyesen) ez alkalommal a szinlap ismer­tette nem lévén célunk foglalkozni, áttérünk az előadókra, kik közül C o u d r a y-né asszonyt (Pericbole) illeti a legfőbb kitüntetés, ki ezúttal elemében volt, s szép énekével, valamint eleven játékával eloszlatta ama kételyeket, melyek az első előadás alkalmából hozzá fűződtek. Ugyan­azt mondhatjuk férjéről (Piguillo), kinek igen szép teuor hangja már első ízben is feltűnt, 8 ki ezúttal kitűnő jálszótehetségének is bizony­ságát adta. Sandré (Panatellas) ina igeu jó volt, Jeanroy (alkirály) pedig sokkal jobb, mint Üdvöske Rocco szerepében. A többi kisebb szereplők mind igeu jól állták meg belyüket, úgy hogy ritkán volt alkalmunk ily összevágó előadást lálhnui. Egyáltalán egész este a szín­padon oly elvenség s pajzán jókedv uralkodott, a minő csak könnyű vérű franciáktól telik ki. Katonazeuekarunk nagyon derekasan viselte ma­gát s diszkrét kíséretéért dicséretet érdemel. A karok is jobbak voltak ezúttal. A 2 ik és 3 -ik fel­vonás kiállítása meglepően szép volt. ' francia tár saság, szereplési idejét megtoldva, pénteken 3-szor is föllépett a „Nagy mogul" cimii operettben.A Baranya vármegyei községi és kör­jegyzők egylete 1891. évi apnl 20-án Péc ett a varmegveház termében reggeli 9 órakor tartja évi rcudes közgyűlését. Tárgysorozat: 1. Egyleti pénztáros által 1890-ik évről szerkesztett száma­dás megvizsgálása. 2. Az 1891. évi költségvetési előirányzat tárgyalása. 3. A jegyzövizsgáló bízott ságba 2 remVs és 1 póttagnak megválasztása. 4. Az országos központi jegyzői egylet által meg­küldött — a közigatas államosítására vonatkozó törvényjavaslat némely pontjára vonatkozó föl- irat tárgyalása. 5 Az országos központi jegyzői egylet f. évi ápril bú 20 napján tartandó rend­kívüli közgyűlése (elküldendő képviselőnek meg­választása. 6. Általános tisztujitás. 7. Esetleg indítványok. Kelt Siklóson. 1891. ápril 14. Föl­kér József, egyleti jegyző. Koharits József, egy­leti elnök.Tenyészbikák kerestetnek. Felhivatuak mindazon b&ruuyamegyei állattenyésztők, különö­sen pedig a kisgazdák, akiknek eladó tenyész­bikáik vaunak, hogy azt Otocska Géza úrral, lakik Gyula-pusztáu, u. p. Szederkény mielőbb tudassák, ha. a gazdasági egyesület részéről meg vau bízva, hogy a tenyésztésre alkalmas bikákat kellő áron megvásárolja.Fölmentett teslvérgyllkos. F. é. február7-én Mohácson özv. Magyar Mari házában nagy- b n készülődtek a farsangra. A konyhában az asszonyok sütöttek főztek, a szobában pedig a gyerekek maszkáknak öltözködtek. E közben történt, hogy a legidősebb fiú, a 10 éves Jáuos az ágybau csöngőket keresve, a szalmazsák alatt egy revolvert U Iáit. Elővette s miután az rozs­dás volt, tisztítani kezdte, a nélkül, hogy meg­győződött volna, hogy vájjon meg van e töltve, vagy sem. A mint igy térdén dörzsölte, a íevolver elsült, s az előtte a földön ülő s babájával játszó 9 évet kis bugát lej!)** lőtte. K/ért állott lttgJIT  János f. hó 15. a kir. törvényszék, mint büntető bíróság előtt, gondatlanságból okozott emberölés vet>égevel vádolva. A kir. törvényszék azonban Visy kir. alügyész felmentő inditváuya alapján tekintetbe véve a túlnyomó számban levő enyhítő körülményeket, nevezetesen fiatal korát és hogy kezében ily fegyver nem volt, annak kezelésében teljesen járatlan volt, gondatlanságból okozott emberölés vótbógéueK vádja alól felmentette.A legolcsóbb magyar napilap. A mi azország összes . lakosságúnak különösen pedig a gazdaközöuség, az iparos és kereskedő osztálynak rég táplált óhaját képezte: egy közgazdasági magyar napilap megjelenése megvalósult. A „Magyar Föld" mely 12 év előtt nagynevű fér­fiak Közreműködése mellett indult uit;g s azóta szakadatlanul, kitartással küzdött a hazai rnező- és közgazdaság érdekei mellett s mely legútóbb

1 hetenkint négyszer jelent meg. f. évi ápril elseje óta mint napilap jelen meg.Sikerült ugyanis a lapnak Lócherer Andor kiváló tekintélyű gazdasági írót, Zemplén vár­megye gazdasági egyesületének titkárát meg­nyerni. a ki utóbbi állásáról a napokban le­köszönt s a fővárosba költözvén, átvette a „M a­gyar Föld" szerkesztését. Az új sz.-rkesztó mint szakiró és mint gyakorlati mezőgazda egyaránt birtokában van mindazoknak a képességeknek, melyek biztosítékot nyújtanak arra nézve, hogy a „Magyar Föld" mint első és egyetlen mező- illetve közgazdasági napilap béltartalom tekinteté­ben teljes mértéknél! m^g fog felelői hivatásá­nak s a hozzá fűzött jogos reményeknek.A .Magyar Föld" felöleli közgazdaságunk valamennyi ágát Kiváló súlyt helyez a mező- gazdaság legszélesebb körű felkarolására, fejlődő iparunk és élénkülő kereskedelmünk pártolására és felvirágoztatására. Védője lesz e tér̂ n raindeu- kor a magyar érdekeknek s irányt kíván szabni a magyar mező- és közgazdasági politikának és gyakorlati tevékenységnek. A,Magyar Föld" tel­jesen független hp. mely kizárólag csakis a komoly szakszerűséget követendőA .Magyar Föld" mint napilap is meg­tartja eddigi n a g y fá t , miáltal a lap oly bővü­lést nyer. mely lehetővé teszi, a mező- és köz gazdasági ismeretek fokozattabb f jlesztése mel­lett, a politikai és társadalmi eseményekkel is behatóan foglalkozi. úgy hogy a „Magyar Föld" teljesen fölöslegessé teszi egy más napi lapnak jára tását.E tetemes bővülés s egy nagy napilap egyébb nagyszámú előnyei dacára, a „Magyar Föld" ára a régi marad; vagyis : egy hóra 1 frt, negyed évre 3 frt. E szerint tehát a „Magyar Föld" a legolcsóbb magyar napilap. Valóban .-em udvarisság, sem kollegialitásból hanem tiszta meggyőződésból legmelegebben ajánljuk az első és egyetleu magyar mező- és közgazdasági napi lapot: a „Magyar Főld"-et lapunk olvasói, de különösen gazdái, iparosai és kereskdői figyel­mébe, mert a „Magyar Föld" oly közleményeket ad, melyek az olvasóira nózv e hasznosak, bőven megtérítik az 1 frtnyi havi előfizetési dijat. Elő fizetési pénzek a.Magyar Föld" kiadóhivatalába (Budapest Erzsébet körút 21. szám) mtézendók. Mutatvány számokat egyszerű megkeresésre készséggel küldenek. Előfizetéséket elfogad minden postahivatal és könyvárus.„Az én Újságom" , ez a kitűnő gyermek­lap oly derekasan folytatja pályafutását, mely valóban hálára kötelezi nemcsak a gyermekeket, hanem a szülőket, tanítókat is. Hatalmas eszköz családi körben, iskolában a gyermekek helyes irányú nevelésére. Vallás, erkölcs, haza, szabad­ság . . .  az emberiség legszentebb eszméi jóté­konyan hatnak e lapnak hasábjairól a kis olvasók fejlődő érzelem- és gondolatvilágára1 Természeti, történelmi tárgyak, a hazai föld isineretóse, mesék, mondák, és elbeszélések, versek, mind a gyermekeknek való hangon, nyelven vannak elő adva. Hogy mily irodalmi színvonalom állnak. .A z ó:i újságom" közleményei, legmeggyőzőb­ben mutatja a munkatársak díszes névsora mely irodalmunk színét-javát magába foglalja. P ó s a  Lajos, „Bandi álma" cziin alatt egy olyan gyö­nyörű költői elbeszéléssel gazdagította a lap utóbbi számainak tartalmát, mely a magyar költészet legszebb alkotásai közé tartozik s méltó volna, hogy idegeu nyelvre is átültetnék. A legmelegebben ajánljuk a hazai közönség figyel mőbe. Ne legyen egy család, hova „Az én Újságom" hétről hétre be ue kopogtasson a gyermekek nagy örömére. A Singer és Wolf nerék kiadásában megjelenő lap ára évnegyedre: 1 frt. Légen szárított természetes istálló tragyacímű hirdetésünkre különösen felhívjuk t. olva sóink becses figyelmét. Ajánljuk ezen legbizton sabb, legjobb és egyszersmind legrégibb trágyát kalászos, gumós, valamint minden egyéb növény­nél, de különösen a kereskedelmeknél, mint repce, komló stb. felette hatásosnak bizonyult. A szőllötcrmelósuél rendkívüli sikerrel alkalmaz­ható. Tartalmaz a vevőnek számszerűleg biztosí­tott légeuyen, vilsavon (phosphorsav) és kálin kívül 50°/0-nál több szerves anyagot, könnyen oldható alakban. A szerves anyagok bomlása által légköueg (ammóniák) képződvén, oly légeny-

tartalmu tápanyaggal gazdagítja a talajt, mely minden mivelés alatt álló vetemény fejlődését hatásosan előmozdítja. Ezen trágya, mely ezek szerint az úgynevezett „concentrált (porított) marhatráyyát" minőség tekintetében jóval túl­haladja — még azon nem csekély fontosságú tulajdonsággal is bir, hogy a talajt kellően lazítja és melegíti, egyesíti tehát a költséges műtrágya és az istálótrágya jó tulajdonságait a nélkül, hogy beszerzési ára aráuylag oly magas volna, mint a műtrágyáé. Neumann testvérek a trágya kizárólag eladásával Magyar-, Horvát­ország é9 Szlavónia részére Szávoszt Alphons jó- hirnevű, budapesti kereskedőt bízta meg. kihez egész bizalommal fordulhatnak gazdáink.
i la l> o u a - a r « h .i ‘ ’yataloBan feljegyeztettek Péca szab. Királyi v a r i *  i891. évi április bó l l é n  tartott heti vásárán= 1 ' oszt — irt — m — irt — Hr8«za «e tavaszi — frt — kr. — frt — br** aj . . 8 frt 4 J Itr. —- rt — krKötszere* 53 jö  . . laj . . — frt — kr. — frt — kr— frt — kr. — frt — krRozs X ío .  . — frt — kr. — frt -  krM (aj . . 7 trt 60 kr. — frt -  kr53 *. őszi — frt — kr. — frt — kr

Á rp a 3 {tavaszi — frt — kr. — frt — kr!?* • • -  frt — kr. — frt — krZab a. feszi — frt — kr. — frt — kr(tavaszi — írt — kr. — frt — krJ° j - —  frt —  kr. —  frt —  krBükköny 3 —  frt —  kr. —  frt — kr
Repcze — frt —  kr. —  f r t  —  krKukorica 6 frt 70 kr. —  frt —  kr
Széna te 3 irt — kr. 2 frt 80 kr
Szalm a V . 2 frt —  kr. 1 fit 80 krFelelős szerkesztő s lapiulajdonos
F E I L E R M I H Á L Y

Egész selyem nyomott Foulard  
szöveteket 1 frt 20 krtól 4 írt 65 kngméterenként (körülbelül 450 különféle rajz­ban) szállít egész ruhákban és darabonként portó és vámmentesen házhoz Henneberg G. (cs. és kir. udv. szállító) Zürichben. Minták kívánatra postafordultával. Levelekre Schweizba 10 kros bélyeg ragasztandó. 3349
Legfinomabb valód; angol rumvalamint kitűnő minőségű
belföldi rum,

k i v r t l o  f i n o m

o r o s z  t e a , ,teasütemények, továbbá valódi francia, valamint
VST  belföldi cognacnagy választékban; a legolcsóbb áron.

fű s z e r -  á s  gy a rm a tá ru k3 klg. bevásárlásánálj e l e n t é k e n y e n  o l c s ó b b  á r o n
K O S Z I a  J Á I N O Sfű-zerksre,kedésében víro-háj-épillet.SZMETÁN FLÓRAB.-üyulaROSENTHAL ADOLF(ftoth és Rosenthal ezég)Pécsj e g y e s e k .

Földrajzi cycloramaa  „ n a t t s r - u / ' - é p - ü . l e t ' b e n . .Ma szombaton utolsó napja azA e g y p t o m  és N u b i a  (Sudán)sorozatnak,Keletindia, China és Japan tájképeivel együtt.Holnap vasárnap és hétfőn:
É s z a k - A  m e r  i k i n  át .Nyitva naponként d. u. 3—9-ig.



L Y C E U M I  K Ö N Y V N Y O M D A
(FEILER MIHÁLY)

KÖNYVKÖTÉSZETE És NYOMTATVÁNYTÁRA
PÉCSETT4 ffi.

Arany betűk 
nyomása 

bokréta és
koszorú-szalagokra. 

Nagy betűk (8 centiméter) 
Kis betűk (5 centiméter.) 

A  betűk nagyobb számánál
megfelel# 

árenged­

mény 

adatik.

Mindennemű nyomdai m unkák, u. m. 
m ű v e k ,  liia s e te k , l o l y < > i f i i t ó l ,  h a n g j e g y e k ,

névjegyek, eljegyzési és esketési kártyák. r o . e g h . i v o k ,  számlák, étlapok, körlevelek, falragaszok stb.
elkészíttetnek a legolcsóbb áron.

Nyomtatva 
nyok bekötve 
szabott áron 

plébá Iák, jegyzők s községi 
birák részére. 

Bármily néven nevezendő 
hivatalos naplók, j.-könyvek

K ö n y v k ö t é s z e t ,
berendezve

közönséges és d iszkötésre.

Bekötések mayán és egyesületi könyvtárak részére

jutányos árakon
elvál/altatnak és a leggondosabban elkészíttetnek.

a legol­csóbban köttetnek be.

Gyors, pontos és csmos kivitel.
JT’ Nyomtatvány tár i árjegyzék kívánatra ingyen 

és bérmentve küldetik.



K I A D Á S O K .

E ls ő  m a g ya r általános biztosító társaság Budapesten.
I. TÜZ-. S Z Á L L ÍT M Á N Y - e s  j é g b i z t o s i t a s i  ü z l e t .Harmincharmadik évi zárszámla 1890 jnnuár I tol dec. 31-lg. B E V E T E L E K . V A G Y O N . Merlcgszámla '890. decemb r 3 -én.

L  T ű z b iz to sítá s .j Kifizetett károk a viszontbiztosított rész levonása után I Függőben maradt károk tartaléka Szerzési költségek a viszont biztosított rész utáni bevétel levonásával Jövedelmi adó és bélyegilletékek Postabérekj Adakozások közhasznú célokra A ttfzbiztositási üzletet terhelő igazga- j tási költségek| Behajthatatlan követelések leírása A következő évek készpénz-díjtartalékr a viszontbiztosított rész lev<mása után I és minden megterhelés nélkül n .  S z á llítm á n y -b iz to s ítá s . Kifizetett károk a viszontbiztosított rész levonásávalFüggőben maradt károk tartaléka Szerzési költségekA szállítmány-biztosítási üzletet ter­helő igazgatási költségek A következő évnek dijtartaléka a v i­szontbiztosított rész levonásávalm. Jé g b iz to s ítá s .Viszontbiztosítások és törlések Kifizetett károk a viszontbiztosított rész levonásávalSzerzési és igazgatási költségek a vi­szontbiztosítások utáni bevételek levonása utánBehajtha'atlan követelések leírása 1890. é v i nyerem ény

2151366 31 17536438824686 21 110981 75 52261 91 4550 —345344 87 6212 44
763127 .',44833895 41

forint kr forint kr

86:847837173857058230633882231793834
141687 31

2805061835 246440081365

1889. é. nyeremény-számla: maradvány I .  T ű z b iz to sítá s .Az 1889. évről áthozott készpénz díjtar­talék a viszontbiztosított rész levo­násával s minden megterhelés nélkül 373.361.924 frt 80 krnvi kötött biztosit, után. valamint a f. évben lej. díjrész­letekből bef; lyt dijak 4.768.711-48 lev: törlesztett dij. 401.046-44 viszontbi-.t. dijak 594. -83*13 leiárt viszontbizt.díjrészletek -'74,114 9 < 1 » '.9.3 i4 ni> Az J889. évben ienmaradt tartalék függőben volt károkértn .  S zá llítm á n y -b iz to s ítá s .Az 1889. . vről áthozott di|tartaK k 26.384.836-62 kötött bizto­sítások utáni dijak 127.781 it8lev: törlesztett dijak 3,425*71 viszontbizt. dijak 24.916-99 28,342-70 Az 1889 évről lemaradtfüggőben volt károkértü l .  Jé g b iz to s ítá s .98 049,251 frt 39 kmyi kötött biztosí­tások utá.ii dijakI V .  E g y é b  b ev é te le k .Beváltott szelvények után, valamint egyéb befolyt kamatok és árfolyam­nyereség eladott értékpapírok és idegen pénznemek után Társasági házak tiszta jövedelme

forint kr forint6
1771443 86

2899166 92 101241 *  * 4771851í

tart*
23268 37

9439 28
9954 87 132652 3

2099797 91 2099797 91
555410 62 60679 85 616, 89 7 7621347"

Kihelyezett tökepénzek takarékpénztárnál 
2.000.000* ni. kir. italmérési jog kár­talanítási 41,0 , os kötv. á 94-75 —= 1.895.000- 1.99 . 5*0— ni vasúti 4* t"„-os ezüst kőlcsönkötvénvek A 97* -  — 1.939.515*400 000* Budapest fővár si 4, ,",0-os kölesönkötvények á 97*50 375.090 líra olasz alapifv. kötvén vek á 92*65 347,437 fre 50 cs. á 45 20 156.691-31Pesti Lloyd társ. kötvények és egyéb értékpapírok árfolyam szerint 428,076*—A tisztviselői nyugdíjalap értékpapírjai árfolyam szerint
\ fenti értékekj apirok után az év vé­géig esedékes kamatok Leszámítolt, vis/.leszámitolt és egyéb váltók A társaság házai BudapestenKi ufóié a ósok:Pénzkészlet és maradványok a képviselő­ségeknélb) Maradványok idegen biztosító intézeteknél Jéghiztositási osztály folyó számlán Központi pénzkészlet

390,000*—
297.000 —7.6* 53230

A következő években lejáró díjváltók és dijkötelezvények összege 12.671.068.93

forint814447 ki

,113948569535
1210000

872(59537216230200236630

Részvényalaptőke : teljesen befizetett
2000 egész részvény á 1000 forint 2.000,000.- Réezvénvalaptőke : teljesen befizetett 2000 fél részvény á 500 forint 1.000,000.-Társasági tartaléktőke Tflzbiztositási díjtartalék készpénzben a viszontbiztosított rész levonásával és minden megterhelés nélkül 1 763.12 Szállítmány biztosítási díjtartalék kész­pénzben a viszontbiztosított rész le­vonásával és minden megterh. nélkül 23,063 Tűzbiztositási függő tárok tartaléka Szálllitmány biztositási függő károk tartaléka Ounaparti házadé tartaléka Különféle hitelezőkElőbbi évekről eddig fel nem vett osztalékok Első magy. által, biztosító társaság Lévay-alap Tisztviselők nyugdíj-alapja Életbiztosítási osztály folyó számlán 1890. évi nyeremény

3000000 — 2378633 02
17*54

63 65

A tára. tartaléktőke az 1889. évi nye­reményből emelkedett

1786191 19 175364 38 7837 39 60000- 736002 27 : 1876 -  j 72792 95 617890 60 473459 03 1 81365 16 1

iW U üi 53
K I A D Á S O K . Huszonnyolcadik évi zárzámla 1890. január l-tnl dec. 31-ig. i i .  é l e t b i z t o s í t á s i  ü z l e t .B E V É T E L E K . V A G Y O N . Merleyszámla í890. december 31-en.forint kr forint krTörlesztett kötvények dija 115240 05Visszaváltott kötvényekért 150701 75Halálesetek után kifizet, kárösszeg 7(58588 06Lejárt kiháza si tási tőkékért 510-191 20Kiházasitási biztosításoknál halál-eset következtében díjvisszatérítés 89050 7(5Függőben levő károk tartaléka 173196 80Évjárad-" ok 21924 62V iszontLiztositási dijak 61570 11Bélyegekért 446-17 53Irodai bér. postadijak, nyomtatva-nyok, úti- és egyéb költségek 10 01149Tiszti fizetések 58234 97Jövedelmi adóért 7856 46Orvosi dijakért 18638 92Szerzési és dijbehajtási költségek 164172 75Behajthatatlan tartozások leírása (5-107 22 2280732 71Díjtartalék ez év végén 15244312 581890. é v i nyerem ény 294659 81

1*0996*);, 1<

A múlt évből áthozott díjtartalék Befolyt dijak : ez évben kiállított köt­vények után az e l ő b b i  években kiállított kötvények utána biztosító t tőke eme­lésére fordított nye­reményMúlt évi függőben volt károk tar­taléka Illetékek Kamatjövedelem

forint kr forint kr14466(595 2*i379374 43
23 1502 31

18(524 51 2709501 05186301 5054203 10732902 99

iHUiiawií. 77)

Értékpapírok 13,72“  205 frt 20 kr. ugyanis :2,810.100 frtnyi m, földhitelint. 5" „ záloglev. 100 írtjával846.000 frtnyi m földhitelint. 4' 0 0 záloglev. 100 írtjával2.6479.00 frtnyi in. föidhitelint. 4° 0 zálogl. 95' 4 írtjával 5280 frtyni m. földbit. 5' 0 érez ért. zálogl. 114*/- írtjával 561 700 arany frtnyi magyar vasúti beruházási kölcsön4' *° o*os filsőb*. kötvények 113* ,  írtjával 1,631.109 frtnyi magyrr északkeleti vasút 5%-os ezüst elsőbs kötvények UK) írtjával 548,700 frtnyi Budapest fővárosi 4, /í °/,-os kölcsönkötvények 9 7 ', írtjával4,000.000 frtnyi in. 4#/0 földteherm. kötv. 89'/,# frtjával Besztero-bánya-brezovai és piski-vajdahunyndi vasúti el­sőbs. kötvény12.800 Líra olasz 5%-os járadék és kamatai1890-ben esed kamat és elszám. pénzküldeményJelzálog-kölcsönökKötvény-kölcsönökViszontbizt. kötvény-kölcsönökA központ tartozása folyó számlánVezér- és főügynökségek s mások tartozásai

forint kr leint kr2810100 -  846000 — Díjtartalék 15.855.637 48 levonva a viszontbiztosí­tási díjtartalékot 331.42490 15524212 582535077!— Biztossági nlap 229*216 17*5045 *50 Kiházas itási tőkék ny reménye 4:3423404I Függőben lévő károk tartaléka 173196 80137599 50 Dijleszállitásokra vonatkozó nyere­mények tartaléka 11111091631100 — Előre fizetett dijak 1891—1894. évekre 208462Fel nem vett nyeremények 1889 évről 248 61534982 50 3576000 Viszontbiztosító intézetek és mások követelései 5721 671890. évi nyeremény 294*559 811143988 2G 5382 40 178865 25 195655 69 1719394 — 16939 26 473459 03 355466 8616664585 19 IGOMóSó 29Budapest, 1891. december hó 31-én. .A .Z  I  O- 23 O* T  Ö  S  .A. O- : Je n e y  L a jo s  aligazgató, mint a központi könyvezés tönóke.Á g o sto n  Jó z s e f  életbiztosítási osztályfőnök. H a r k á n y i F r ig y e s , L é v a y  H e n rik , O rm ody V ilm o s, b áró Soho sberger Z slg m o n d , U llm an n  K á r o ly  P á l , g r ó f Z io h y  N án d o r.A fenti zárszámlákat és mérlegeket megvizsgálván, azokat a törvényben s az alapszabályokban meghatározott elvek szerint készülteknek és azok egyes tételeit a fő- és segédkönyvekkel teljesen megegyezőknek találtuk.Budapest, 189!. márczius hó 12-én. F E L t r a Y E L Ő  B I Z O T T S Á G :  K a o z v in s z k y  Já n o s  életbiztosítási könyvvivö.G r ó f  B a tth y á n y  G é z a , G io z e y  Barna, Je k e lfa lu s y  L a jo s , L á s z ló  Z slgm on d . S z itá n y i Iz id o r . 3466



1 H I E D É T l ^ É W r .  1
P O L L A K  S O M A  Pécsett, Király-ntcza 10 szám.j
K ö z h írré  teszi, hogy elhatározta magát üzlete egyrészét p ártie -á ru k ka l felszerelni, ennek fo lytán a  csődtöm eg'g'ondnok urak 
figyelm ébe ajánlom , h o g y Csődtöm egeket, legyenek ezek b á rm ily  nagyok, azo nnali fizetés m ellett megveszek.

K ereskedő k , k ik  üzletüket realizáln i a ka rjá k , fo rduljanak

P O L L A K  SO M A  üzletéhez Pécsett, Király utcza 10
Mosó creton éi voil

töb száz minta, legjobb és 
légiin, minőség, mtr. 25 kr.

Pohártörülő 'ruha,piros vagy kék széllel, drbja 
10 kr. Női ruhakelmék,igen finom gyapjú dupla széles, mirje 25 kr. Napernyőkrendkívüli olcsó áron. Sárga nanking,jó minőség, mtrje 13 i<r_

Canavász és ozfort
kockás és csikós mtr. 20 kr.

Kenyér-ruba,különböző széllel,drbja 15 kr. Greasz mosó-vászon,kitűnő jő minőség, 3 rófös 460 kr Női ó» férfi keztyük,párja 18. 24, 30. 42 kr. Férfi alsónadrág.jc minőségben 80, 90, 1 25. !
Terno,

fekete ruhakelme, igen jó 
minőségek, méterje 35. 40.60 1 20-ig.

Fekete bársony,méterje 60 kr. Törölköző kendőfehér itetten, rőfo 10 kr. Damas gradlágyneműre, egy vég 14 frt. Cachemir-fejkendök.ty\  vérű szép sziunkbou 65 ki.
Ruha-kelmék,dupla széles 180 szinben, méterje 30. 35 kr. Bársonyminden divatozó szintien, méterje 70 kr. Selyem foulard kendőtdrbja 90 kr. Diván-szövet,méterje 34, 48, 60, 96 ki. Nyakkendők,a legújabb és legnagyobb választékban.

! Gyermek zsebkendők,6 drb 35 kr. Satincsíkos, minden szinben, mtr.
20 kr. Gyermek ingeksiffonból 18, 24, 30. 40 kr. Cérna-kendő,kitünó jó mosó, drbja 12 kr. Cérna-csipke,méterje 1, 2, 3 kr.

Siffon-kelme,15, 20, 25, 30 krajczár. Corsettákhímzéssel és szegélyei 80 kr. Mieder,kiíüub jó minőségben 80 kr. 120, 1-80, 3 írtig. Selyem esöernyö,gyönyörű fogantyuval 2.45. Selyem paszomány,
11 agy válastékban, olcsó áruk mellett.

Pár get ok
a legszebb színekben és jó minőségűek, mtr 25 kr. Női ingek,darabja 90 kr. F é r f i háló ing,színes hímzés-**! 180 kr. Fehér pique-parget,jó minőség, kisebb és na­gyobb mintában, meterje 32.38, 42 kr. Király-vászon,54 rőf egy vég 18 frt.

H egyi vászon,32 rőf egy vég 4 frt 60 kr. Jaeger férfiiingek,nyári minőség, 1*20, 1*95 kr. Rnmburgi vászon,54 rófös 18, 20, 24, 28 frt. Fehér vászonzsebkendő12 drb jő minőségű 2.20. 12 drb finomabb 2.90. Paplan-lepedő,8illőn, varrás nélkül, 48, j Mélerje 56 64 kr.
Creász vászon,30 rőf, 5 forint 80 kr. Kávés abrosz,kék és piros, tiszta vászon.90 kr. Férfi cipők,kitűnő jó minőségben 4 20 Szövet esöernyö,drbja 96 íir. Batiszt zsebkendők,hölgyek számára, nagy vá­lasztékban.

Kelengye vászon,30 rőf, kitűnő jó minőség, 5 fit 80 kr.

Damas szalvéta.fehér 25 kr. Női everlastin cipő, párja 3*20.
Női clace-keztyü2 Csalta! és kívánásai 90 kr. Tricot női kabát,natív váias/.teknan 1.90, 240, 5 írtig.

Férfi ingek
jó siffonkelinéböl 1*20, 1*80 .

Lepedő-vászon,
varrás nélkül, kitűnő jő n i- 
nőség, mtrje 60 kr. Kávés készlet0 személyre 2*80,3*50 5 50. Gyermek börcipő,párja 30 kr. Zubbony vászon,jő mosó, méterje 25 kr. j

Creton ing,jó minőség, a legújabb minta 1-20, 1.65.

Asztal-szőnyeg,V  '•/, ■•/„ 2-50, 3, 4 és 6 frt. Canavász,30 róf egy vég, 4'60 Csipke-függöny,párja |,50. Tricot gyermek - öltö­
nyök2 50, 3 .—, 4.20 forintig.

Vászon zsebkendő
fehér, 6 drb 1*10 kr. Jutte-fiiggöny ők ,egy ablakra 1*45 kr. Rumburgi canavász,30 rófös, kitünó jó minőség, 6 50. Csipke-függöny,méterje 18, 24, 36 kr. Piquet és tricot pap- 1 

lanoknagy választékban.
Futó szőnyeg,

jó minőség, méterje 20 kr.
Asztal-takarók,

igen szép mintákban 1*20 kr.
Paplan,tőrök piros, 1*75 Selyem plüch,minden szinben, 1.45, 1.85 Asztalteritékek12 személyre, finom duma-,

J 8 frt-
Fejkendők,jó mosó és szép színekben 

drbja 15 kr. Damasz asztalterítő,6 személyre 1-40. Férfi szövetek,
igen jó minőség, meterje 

1—, i 20 i.50 1.80.

Frottir törülköző- 
kendők

nagy választékban és partie- árban. Disztörülközö,hímezhető, 6 drb A frt
Orosz vászon,

por köpenyhez használható, 
méterje 25 kr.

Damasz törülköző,3 drb 1 Irt. Női nadrághímzéssel, 1.20, 1.45, 1 80. Selyem-mervelíenruhára, fekete, mtrje 80 kr. Paszomány,selyem száll a g, bársony B7_a
lag és mindennemű rúna-
díszítések.

L y c e u m i nyom da (F e ile r  M ih á ly ) Pécsett, 1891.V
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Nowotarski A. és fiaPécsett.¥ f  W W í : f  f
m  í PR IT O  WÎKerepSuPS’l0 1 IJLlliljll uUZJu LiI Gyár: Nagydiófa-u. 13.Stiller József, hordo-.ntó jégszekrények gyara Budapesten, ajánlja elismert legjobb szerkezetű és kitünteteti hűtőkészülékéit, sör. víz, vaj és nyershus hűtésére, ételhütöket házi szükségletre, fagyla,.Készülékeket és fagylalt-reservoa rókát, bormcrési berendezéseket, legújabb szerkezetű pezsgő-csapokat au*

2>^Ee g r  t; n  e le  l é  s  e  Isa raktárba intézeudőz. Kepes
á rjegyzékek“ ingyen.

H e l y i k  l a p r a  f i z e s M f t n k  e l ő  ?Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az
„ E G Y E T É R T É S 11,a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lépett. Ez a ma­gyar olvasó közönség lapja. Hiteles forrásokból származó értesü­léseinek gyorsasága, alapossága és sokasága, rovatainak változa­tossága, kitűnősége, u különböző olvasmányok gazdag tárháza tették az „Egyetértés -t népszerűvé. Az o rszággyűlési tár­
gyaláso król a legrészletesebb s e mellett iurgyilagos hű tudósítást egyedül az „Egyetértés4 közöl. G azd asági ro va ta  elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő 8 
gazdaközönség nem szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az „Egyetértés * kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak  bőségével s alaposságával ma már nem versenyezhet más lap. A 
kereskedő, az iparos s a m ezőgazda megtalálja mindazt az „Egyetértés’‘-ben, a mire szüksége van. Változatosan szerkesz­tett t>»iczajában annyi regény olvasm ányt ad, m int e g y  
lap sem. Két-barom regényt közöl egyszerre, úgy, hogy egy év alatt 30—40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a külföldi legjelesebb termékeket jó magyarságu fordításban kapnak az „Egyetértés*4 olvasói. A ki olvasni valót keres és a v ilá g  fő­

t t  lyásáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, tizeden t t  az , .Egyetértésire, melynek eiőfizete&i ára egy hóra 1 frt 80 2  kr., negyedévre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pénzek az Z  „Egyetértés44 kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszámot a k i­t t  adóhivatal kívánatra egy hétig ingyen és bérmentve küld.
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Vau szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy folyó hó 12-én
Széchenyi-tér 3. sz., a Lőwy-féle palotábanFÉNYKÉPÉSZETI MŰTERMEMET

m egnyitottam .Budapest, Bécs, valamint legutóbb Párisban 3 évi működésem alatt szerzett tapasztalataim s e téreni újdonságok készítési módjának e’ sajátitása által remélem a nagyérdemű közönség müizlését ki­elégíthetni.A nagyérdemű közönség pártfogásába ajánlva magamat
íényképész.
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Lógón s z á r í t o t t  t e r m é s z e t e s  i s t á l l  ót r á g y adarabokban vagy zúzott állapotbau

NKUMAN T E S T V É R E K  aradi céjgtöl
M T  60° „-nál több szerves a n y a g g a l. “M MV ij . . . . . .  8 százalék Összes vilsav (pbosphorsav) mennyiség 3.16 százalékIII Aliim r/lín • Szerves alkatrészek . . . .  35 „ Szerves légeny (Organ. Stickstoff.1 ü t W iW  ,  H a m u ........................................................... &7 Káli . .^ j l  V1U 1UJV Vízben elható vilsav . . . 1-28 ,  Vilsavas (phosphorsavas) káli

Á r a : 100 m éterm ázaánkónt 160 forint az aradi vasúti állom ásra szállítva, zúzott állapotban 200 forint.Kizárólagos képviselet Magyarország, Horvátország és Slavonia részére
V. Arany János utca II, Budapesten V. Arany János utca II.hol minden fOlvilágositás készséggel megadatik. d4ba _
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Minden hasonló készítményekkel szemben előnyben kell rósiesiteni eaen labdacsokat, melyek mentesek minden ártalmas anyagtól h í  legnagyobb ered­ménnyel hasznaitatnak az altesti szervek betegségeinél, könnyen hashajtók és vértisztitok. Egy gyógyszer sem kedvezőbb és a mellett egészen ártatlanabbs z é k r e k e d é s e k e ta legtöbbet betegségeknek e biztos forrásait olvasni és cukrozott alakja miatt nég gyermekek is szívesen veszik. Ezen labdacsok dr Pltha ndvarl tanácsos­tól igen megtiszteld bizonyitványnyal lettek kitüntetveEgy 15 labdacsot tartalmazó dcboz 15 kr. Egy henger (8 doboz 12<i labdacs), ara ssak I rt o. é.O v 'á s   ̂ ólodon doboz, a melyen a cég: gyógyszertár „znm heiligen • Leépüld* nem áll és hátsó oldalán védjegyünket nem hordja, w *  4 yu y  hamisítvány, melynek megvételétől a közönségóvatik. Igazán kall ügyelni, hogy ne rósz s nem e-> - csak gemmi erdményt fel nem maratható, d*épei seggel árialmas készítményt kapjanak. H a­tározottan Neusteln-féle Erzsébet labdacsokat kell kérni és ezek a boritokban és használati atasit&son az itt látható alá írással vannak eilntva.Hauptnlederlage !« V/len: Apotheke .zum heili ®n Leopold* des Ph Menstein liierstadt. Ecke dér Piánkén und ripiegelgasse- — Hauptnlederlage In Fünfklrchen: *potheke I Sipftrz. L. Zsig>,nnd bei die Harmherzigon. In B -Sellye:Anothelre F. Uwira. 8840

E I Z E B  T -A .2 S T O S  P É C S .Padlózat-íénymázKeil Alajos-féle (Glaaur) Bécabőllegkitűnőbb másoló-szer puha padló számára, 1 nagy palack ára 1 frt 35 kr. 1 kis palack ára 68 kr.
T7"ia.szl2:-lce3n.ő c  slegjobb ó - legegyszerűbb beeresztö szer kemény padló számára 1 köcsög • ru 60 kr., mindenkor kapható:

Eizer .lánowiiiíl Pécs,Megrendelések oly helyekről, hol raktiir nincs, Keil Alajos gyári raktárához mtézendők: B :cs, IV. Resselgasso 5. Egy 5 kilós cso- 334 2 mag ára 6 frt.

Bármily állású, széleskörű ismeretséggel bíró
m e g b í z h a t ó  s z e m é l y e k ,kik igen előnyösen ismert
SORSJEGY-TÁRSASÁGOKlétrehozásáhoztagok szerzésével foglalkozni akarnak, szép jövedelmet nyer­hetnek. — Ajánlatok intózendők a M a g y a r általános 

takarékpénztár részvénytársasághoz Budapesten.

| |  3399 ízléses minták mindenkinek ingyen és franco,* Még eddig nem látott mintakönyvek szabók részére, csupán 20 frt be J  I £ küldésevei, melyek a megrendelés, teljesítésekor levonásba hozatnak. "J< R u h á n a k  v a l ó  s a ö v e t o k *
j a Peruvicn és dosking a magas clerus számára, előírásszerű szövetek f* a cs és kir. hivatalnok egyenruhák, valamim veteránok, tűzoltók, 

í  tornászok, urasági inasok számára, biliárd és játszó asztal posz- ?  tök, lódén, vízhatlan posz‘ók vadaszkabatoknak, mosó-szövetek,£ utazó-plaidek 4— 15 írtig slb Aki árra méltó, jóievaló, tartós I  tiszta gyapjú posztó szövetet és nem «»lc-ó rongyot, mi mindenfelől j é ejánltatik és nem éri meg a varrásdijat, akar venni, forduljon
Stikarofsky Jánoshoz Brünnbe,I f  kinek Ausztrla-Magyarországb&n legnagyobb posztógyára v a n .

Í Állandóan */« millió o. ért. fi lót érő raktáram lévén és világhírű üzletein mellett magától értetődik, hogy nálam igen sok maradék
Í van ; minden észszerűen gondolkodónak be kell látnia, hogy ily kis maradékokból minták nem küldhetők, mert pár száz minta ineg-
{ rendelésével csakhamar mi sem maradna, e szerint tiszta szédelgés, ha egyes posztó cégek mégis maradék-mintakat hirdetnek, mely esetben azok a minta-szeletek nem maradékokból, hanem csak > *  dirib-darabokbol valók Az ily eljárás céljai kézzelfoghatók. Meg p nem feleló maradékok kié seréi tétnek, vagy pedig a pénz vissza- J  adatik. .Megrendelésnél a szín. a hosszúság és ár kiie-ndő A szál­lj litas csak utánvéttel eszközöltetik. 10 írton felül portomente- |  sen. Levelezés német, magyar es-h, lengyel, olasz es francia nyelven. ►w.1- ■ w arfi-W ' w i\*r - uwtti nvc a ey

Ü A l & & & *

% T T  z l e t - z x i e g ' r ^ ^ i t á - s l
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönség tudomására juttatni, hogy Pécsettíf Széchenyi-tér 16. sz. a,, a központi takarékpénztár épületében 1jj|5 (a N Á D O R - s z á l l o d á n  a l u l )

divat-  és kézmű áru-üz le te t  inyitottam, a melynek vezetésével
K R A U 3 Z  S Á N D O R  urat,a ^ ^ x e i a n e T '  és pécsi ezés' eddigi társtaj^ját, biztam nie».Az a megtisztelő bizalom, melyben engem a n. é. közönség hosszú éveken át részesített, rcménvlenem enfredi, hogy ezt a bizalmat most nyitott fiók-üzlerem tekintetében sem fofrja a mélyen tisztelt közönség tőlem megvonni. J  hl dldÍSi , T tán ÍS I“ ‘n'1,“nkür tö, reke,lni folíok " « <  W y  ezt a bizalmat S ? l  í Í 2 “ a S  s x o l i d  ki«*ols*lás, gaxdag vSklasxték és lehető olcsó órak6 ' 5 Mély tisztelettel

____________________________Grünhuth Kálmán.G azd a, választék ruha-, mosó-szövetekben sitfon, vászon, kanavász nemUekbeu, flW önyök takarók asztal- fölszerelésekben, nap- és esőernyők, férfi és női fehérneműkben és minden e szikba vágó czikkekben346z ÜT h leajutónyosabb úron. -fg
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Di . po pp  j . aói*, és kir. os/tr. magy. és görög udv. szállító hírneves
T o ilette -k ü lö n legességei.
Popp A n a th erin -szájvize  50 ki. 1fti ,..i 1 M  4 0  «r. minden száj-fogbaj ellen.
Popp A nath erin  fogpasztája té­
gelyben 70 ki. a legfinomabb f o gt i s z t í t ó  is f o e h ti s f* r ft 8 j t ó p?er
Popp arom atikus fogp asztája 35kr a t o g t i > / t i t o szer.
Popp fogpora 63 kr. a fogakat hóCherié te.-y.i a máz no-LMÓmadisa nélkül.
Popp növényazappana 30 kr. a t«sf bor lumdeu rendel iHiescségei ell^u.
Popp Savon  de Toilette 80 kr.eiökelo kór ők •• finomabb pipere szappana.
Popp V io le tt Soap 50 ki. tartós an goi szappan állandó ibolya illattal.
Popp napraforgó szappana 4 0  krfari";-, fim -rí b rt r f i n o ni i t ó szappan
Popp g y ó g y sza p p a n a i 30 k rtM 60; i r \  • /1.;■ • r11;j :: ( - v■ > • ír -,i >/.-rint készítv.

D am ara illatszere II. 1.00 
D am ara szappana 60 kr. 
D am ara arczpora 1.60 2.70 
D am ara mosdó vize ii 1.30 K knlöulegesáégrk finomság, illat, minóség «*s kiállítás tekin étiben, messze felülmúlnak nrnd-*n mÁ- ha^ot • "'irtm árvt.

POPP
Popp Coelogina illatszere írt 2.50■ /. előkelő kórok légiin illatszer különlegesig*
Poudre Popp, légiin fntnczia minőség o iiiimut . . jó i fed. nem fest. |rt 150
Popp E a u  de Quinine 75 kr. A bgjobb fpimi.só s/er. Kro-iti a fejbőrt.
Popp-féle E xcelsior (H air W ash).Nagyon kedvelt baj mosó víz. mely nemcsak a fejbőrt tiszaija de szórg tima-an használva 
1 korpaképzódé't is gátoiju és elejét veszi a baj korai megös/.ülésének. Palackban 90 kr.
Popp-féle Odaline des Indes-t. Cso- üis.iu működé szer durva, kipattogzott arc­bőr számára. Szorgalmas használat után a leír bársonys/erii lesz és teljeseu edzett az idő viszontagságai ellen Hatása messze íőlü múlja a Vele egycólu glycermót. Popp .1 G. *• g v szert Indiából hozta be. Palackban fi I.A socicte de meducino de Francé Parisbanelismer és ajánljaDr. Popp hajfestőszerét.A dr Popp-féle E a u  Japonaise gyorsai hat arra nézve, hogy a legvilágosabb barna Inját a legsötétebb feketére színezze, a 
Fontaine Jo uven ce pedig arra nézve hogy sötétes hajat szókire vagy aruuyszőkér* loztassoii. Teljesen árul műt lan. á frt.| legfinomabb siappanai 20 60 krijj legfin. illatszerei 50 krtol 1.50-iy legfinomabb pomadei és Cosme'iqu el)r. 1*01* 1* J .  G ..{<68 hírneves
T  o ilette-k ü lön legességei

aphatók Pécseit: mii deii gyógyszertárbanAlt és Bohm, Pacher Ede, Láng H. es fia, Reinfeld A , Pfcfformann es Schőn üzle­tében, valamint Magyarországon raiuden na­gyobb illatszertál bau, gy ógy tál bán, droguis- táuál és finomabb üzletben és Becsben a készítőn*! I., Bogncrgasse 2.

Védjegy 810. és -20. Kapható Pécsett: Muldhi Lukács,

Az általánosan uu.ert, jó hírnévnek örvendő s több oldalaUg kitüntetett sósborezesz készítményem — kelendőségénél fogva — utánzásnak lévén az ntubbi időben kitéve, elhatároztam, hogy azokon cin,jegyeimet módosítom s arra kék nyomatbau saját h 'zam külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt egyszersmind védjegyként a budapesti iparkamarámul 8438
$ Ó $ $ O B $ Z $ S Záltalánosan elismert kitűnő háziszer ; különösen a bedörzsölés- kenö-gyuró-gyógymódnál másságéi igen jó h tusa. Ajánlható egy zerzmind fogtlsztltó szerül is, a mennyiben a fogak fé nyét elősegíti, a foyhust erösblti és a száj tiszta, szagtalan ízt nyer a szesz elpárolgása után, agy sz utén fejmosásra is a hajidegek erősítésére a fejkorpaképzödés megakadályozására es annak megszüntetésére.Etiy nagy üveg áru 90 kr. egy kisebb üveg ára 45 kr.B r á z a y K á l m á nBudapesten, VI. kér., Muzeum-körut 23. sz.Nick K ., Sim'*n J , Obetko Z s., Lili J ,  Eizer János, Tiegelinann ASpitzer Jakab, Böh i Nándor,óobszay Antal, Irgalmatok gyógyszertára, Spitzer Ádáin, Gyimótby Gyula. Spitz *y. undor fia, Weber Ferenc, Blauhorn zidor, Hay-r Ferenc, Be:ccz Károly, Sipöcz István, Koszi Jáno3, Prág^Iánt h, Zsivánovics K., M mthner Mór, Mitzky Mór, Heh Vilmos Góbéi Kálmán, ifj. Itézbanyay Jáuos. Blauhom vl j  Baranya S-llyón « Uwira József gyógyszerésznél.

&

Q

a t. közönség figyelmébe aj ínltatik, mint a létező legkitűnőbb savanyuviz.p§T K itű n ő fcorvis*Nagyhutáim gyógyital a lélegzési, emésztési és vizelő’ szervek hurutos báutalmaiuál, általában mindazon esetek­ben. a melyeknél az orvosi rendelet szerint savanyuviz használandó.
F ő r a k t á r  P é c s e t t :

( o i r i i u h u i h  és I l i i - s e l i  íei* uraknál.
Országos főraktár :Budapesten BABÉR LAJO7* e* TESTVÉRE V Arany János u. 9

K a p h a t ó  m i n d é  n  ü  1 1 .

C■« «l í

o

STEENBEKG AEMIN f f '
Budapest, V I I .  Kerepesi-ut 36. L 5Saját készitményü mindennemű vonós-, verös. fa- és réz fúvó hangszerek és azok kellékei és nlkatrészei.Mindennemű hangszerek és zenélő művek , f javítása és kihangolása szakszerű pon- \ tosrágpal eszközöltetik.

Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. “53?

a r y  P«rnnonlkáról külön árjegyzék kérendő. “531
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Pécs szab. kir. város Tanácsa ezennel közhirré teszi, hogy a tégla­házi dűlőben fekvő, a város közönsége tulajdonát képező 11. eat. hold éR 1190 □  öl nagyságú ingatlan a rajta levő homokbányával, téglaégető kemenczékkel és egyéb épületekkel együtt a városház gazdasági tanács­termében (II. emelet, 33. ajtó) 1891. évi májas hó 14-ón déleló'tt 10 Órakor nyilvános versenytárgyaláson eladatni fog.

K i k i á l t á s i  á r :1. Az 1 cat. hold 329 □  öl nagyságú legelőnek és a rajtalevő kisebb lakóháznak2. Az 1 cat. hold 376 □  öl nagyságú szántóföldnek3. A 3 cat. hold 1316 □  öl nagyságú homokbánya és szántó­földeknek4. Az 5 cat. hold, 769 □  öl nagyságú téglavetőnek s a rajtalevő 3 kútnak, 2 téglakemenczének, 3 száritó-félszernek,2 lakóháznak, istállónak és kisebb félszernek
214 frt, 247 „478 „

_________________________ 2991 „összesen 3930 Irt.Bánatpénz a kikiáltási ár 10%-a.Felhivatnak tehát mindazok, a kik az 1., 2., 3. és 4, pontok alatt felsorolt ingatlanok valamelyikét, vagy az egész 11 cat. hold, 1190 □  iil nagyságú birtokot megvenni óhajtják, hogy a megfelelő bánatpénzt tar­talmazó zárt ajánlataikat 1891. évi május hó 13-án délutáni 5 óráig a polgármesteri hivatalban nyújtsák be, avagy a fentkitüzött helyen s idő­ben a bánatpénz letétele mellett a szóbeli árverésen vegyenek részt.A részletes feltételek Ilerberth János h. tanácsnoknál (városház,II. emelet, 32. ajtó) a hivatalos órák alatt betekinthetők.Pécsett, 1891. évi ápril hó 14-én.
Pécs szab.  kir.  város Taná c s a.

4980. és 5418. sz.alisp. 1891. V  erseny tárgy alás.Az 1891. és 1892. években a nagyharsány-dárdai törvényhatósági közúton 15624 frt 76 krral és a szentiván-sellyei törvényhatósági közúton 20213 frt 42 krral előirányzott költség mel­lett eszközlendő ut- és műtárgy-építési munkálatok biztosítása iránt
£ .  é T 7 ±  j o c L Á j - a s  I z l ó  -4 ;-éxx d . é l e l ő t t  Í O  ó r s Q x o xalulírott hivatalos helyiségében zárt Írásbeli ajánlatok utján versenytárgyalás tartatik.Fenti két évre felosztott munkálatok már folyó 1891. évben teljes befejezésre lesznek hozandók, mégis vállalkozó keresetének csupán azon részletére tarthat a folyó évben igényt, mely a nagyharsány- dárdai útra nézve a munka összkiviteli költsége 60 százalékának, a szentiván-sellyei útra nézve pedig a munka összkiviteli költsége 30 százalékának felel meg, mig a fennmaradó 40, illetve 70 százalék csak1892. év végével válik esedékessé.Felhivatnak vá'lalkozni kívánók, hogy ajánlataikat nevemre címezve legkésőbb a kitűzött tár­gyalási nap d. e. 10 órájáig a vármegye I. aljegyzőjénél nyújtsák be.A később beérkezett ajánlatok, valamint általában a bármikor beérkezett táviratok figyelembe vétetni nem fognak.Az ajánlatok fentnevezett két közútra vonatkozólag külön-külön teendők és az öt pecséttel zárt ajánlatok boritékán a címzésen felül világosan kiírandó, hogy az ajánlat melyik közútra vonatkozik.Az ajánlott árleengedés vagy árfelemelés fenti előirányzati költség után számítandó százalékban fejezendő ki, illetve az ajánlatban számokkal és betűkkel írandó ki, annak felemlitése mellett, hogy az ajánlattevő az építési műveleteket és a feltételeket betekintette s azoknak magát feltétlenül aláveti.Az ajánlatok szabályszerüleg bélyegzendők és az ajánlattevő által sajátkezüleg aláirandók.Az ajánlatokhoz bánatpénzül készpénz vagy állami letétre alkalmas értékpapírok csatolandók és a bánatpénznek a tárgyalás alapjául szolgáló fenti összegek után számított 5 százalékát kell kitenni.A feltételektől eltérő ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.Azon ajánlattevőknek, kiknek ajánlatai nem fogadtattak el, bánatpénzük az árlejtés eredménye feletti határozathozatal után azonnal ki fognak adatniA tett ajánlat az illető vállalkozóra nézve azonnal, a vármegyére nézve pedig csak az elfogadás napjától fogva kötelező.A munkálatokra vonatkozó műszaki műveletek, a részletes feltételek és a szerződés a vármegyeI. aljegyzőjénél a hivatalos órákban megtekinthetők.Pécsett, 1891. évi április hó 16-án. fcíí X  i  1 y ,  Baranyavármegye alispánja.



4 ík szám. III. évfolymi Április 18-án.

A „PÉCS* M ELLÉKLAPJA
x i ^ ^ o i s r i K E É i s r T  e s - y s z e e .

A  magyar népmesék anyagáról.Irta: K ö r ü li  H e n r ik .V.III . Szent Péter.Krisztust téntŐ útjában mindenütt szent Péter kiséri. Megjelenése épen ú gy  mint Krisztusnak, mindenkor tisz­teletet gerjeszt, csak hogy Krisztus teljesen ment minden hibától, mig ő telve van emberi gyarlóságokkal. Vég- hetetlentll szereti a kényelmet, szeret jól enni és inni. Ja j  annak a gazdag­nak , a ki csak immel-ámmal holmi sótalan bodagot. rak eléje (K álm ány: Szeged népe II. 144), vagy éjjelre a konyhába szór nekik szalmát (u. o.), azonnal megkérdi Krisztust: „ O h . uram, teremtőm. mit adsz ennek a dúsgazdag­nak ? “ (K álm á ny: Szeged népe I. 154.) ötletei, bohókás gondolatai, csínjai még Krisztust is mosolyra indítják. Általában humoros apostolnak festi ó't a mese. t ’ompásan odaillik Krisztus mellé. Az egyik komoly, a másik m indig jókedvű. Meggondolatlan kívánságait rendesen teljesíteni szokta az Ur, de csakis azért, hogy önként lássa be a kiváltaiig hely­telenségét és vonja le belőle az erkölcsi tanulságot:„E gyszer eszébe jutott szent Péter­nek, hogy legalább egy napra szeretne Isten lenni, majd megmutatná ő akkor, hogy hogyan kellene a világot igazgatni. Jézus minden módon iparkodott lebe­szélni erről a bohókás gondolatról. De m indhiába! hát megengedte. Abban a pillanatban ott termett egy aranyos karszék: már Péter bele akart ülni, mikor egy asszony a faluból egy fias tehenet hajtott ki a nyomásra legelni. Péter nem tudta m egállani, hogy ne kérdezze az asszonytól, hogy hova hajtja a tehenet?.M ajd  csak ide a nyomásra legelni !* Avval kettőt-hármat utána csapott az ostorával a tehénnek, az odább kocogott, az asszony pedig visszafordult és ment egyenesen a falunak.„H á t a tehénre ki visel gondot?* kérdi szent Péter.„M ajd gondját viseli a jó Isten!" mondja az asszony, „mert nekem haza kell mennem, négy gyerek vár otthon rám a kuckóba."„H allod  P éter?" mondja Krisztus, miliőn az asszony elment, „m ost már a tehenet te rád h agy tá k , te viseld go n d ját*Egyszeriben ott termett szent P é ­ternek a nyakában egy karikás ostor. Nemsokára szüksége is lett rá, mert a borjú elbőditette m agát, a farkát fel- kunkoritotta, avval, álló, vesd el magad,

neki rugaszkodva, futni kezdett; szaladt, szaladt tüskön-bokron keresztül, a tehén pedig mindenütt a nyomába. Nosza, szent Péter is kapja a karikást szalad a tehén után, kiabál neki: „B ocikám ! Bocikám !" De ez rá se hederitett Öreg este lett, mire hazahajtotta . . Az egész napi szaladásban úgy kifáradt, hogy alig bírta a láb a; szidta a tehenet, mint a bokrot.„N o lásd Péter", mondja Krisztus, „te Isten szerettél volna lenni, a világot akartad volna kormányozni, pedig egy fia-tehénnek sem tudnád jó  gondját viselni. (A r .-G y . Népk. gy . 1. 503.Más alkalommal megint azt állítja szent Péter, ha ő Isten lehetne, nem lenne egy rósz ember se a föld kerek­ségén. (A r .-G y . Népk. gy . 1. 505.) Itt is megkapja Krisztus urunktól azonnal leckéjét:Mihelyt kimondta szent Péter a kívánságát, Jézus körültekint, meglát egy kis fiatal hajtáson egy csomó rajt; megparancsolja Péternek, hogy fogja fel azt a rajt kalapjába és vigyék ma­gukkal, hátha hasznát veszik. Péter belesöpri kalapjába a ra jt; de mivel sok volt, egy csomó a kezére rakodott. Egyszer egy méh beleeresztette fuláuk- ját a kezébe, Péter följajdul és földhöz vágja az egészet.„M i lelt P éter?" kérdi tőle Krisztus.„ J a j ,  hogy a bőn verje meg ezt a rajt, de megcsipte egy méh a kezem szárát."„Mért nem választottad hát ki kö- züle azt, a m elyik m egcsípett?"„Hiszen, ha tudtam voln a!" mondja Péter, „de mikor mindegyik olyan eg y ­forma, mint a lencse, meg a lencse."„L á sd  Péter I* mondja neki a Krisztus, „ha te Isten volnál, akkor is igy  cselekednél; az emberek közül, ha egy megbántana, kész volnál azért az egyért a többi ártatlanokon is boszut állni.*Ilyen humoros-tanulságos mese még (A r.-G y . Népk. g y . 111. 414. „Krisztus urunk és a lúd iába*), melyben szent Péter el akarja ámitani az U rat, hogy a kapott sült tudnak csak egy lába volt, holott a másikat ő ette meg titok­ban az utón. Különben szent Péter sze­rint minden tudnak csak egy lába van és sietett is ez állítását bebizonyítani. A jégre mutat, a hol a ludak fél lábon állottak. Krisztus hessentett egyet s a ludak, a mennyi sak volt, mind le­eresztették a másik lábukat. „N o látod Péter, most is hazudtál —  te etted meg a lúd lábát." Az egyik mese szerint Péter elszégyelte m agát; de egy másik

szerint egy ügyes élccel jvágta ki magát a bajból s az övé maradt az utolsó szó. Mikor Krisztus a fél lábon álldogáló ludakra reá rezzent s ezzel Péterre akart pirítani, ez teljes nyugalommal azt feleli n eki: „hessentett volna a sült ludra is, akkor bizonyosan az is kinyújtotta volna a másik com bját." (A r .-G y . népk. gyűjtI I I .  jegyzet 459.)*Gyakran előfordul szent Péter a mesében, mint a mennyország kapujának az őrzője. (A r.-G y. I . 383; Nyelvőr 1884, 470', máskor mint koldus az ur parancsára a szökött katonától alamizs­nát kér, megtudandó, odaadja-e az utolsó krajcárét (Gaal I. 6 .; Nyelvőr 188 , 186); majd mint mészáros jön  a nyájat őrző juhász elé és nyáját tneg- véve, azt vele együtt a mennyország kapujáig hajtja (G aal I .) ; mint kupec a rossz szamarat (másutt tehenet) pró­bálja eladni, de rendkivüi ügyetlenül viseli magát. (Nyelvőr 1874, 557 és K álin . Koszorúk ÍI.)Szent Péternek testvéreiről és atyja­fiáiról is szól a mese. Bizonyára senki­nek se lehetett náluk jobb dolga. Ha valami haj érte őket, Péter apostolhoz folyamodtak. Ilyen protektor mellett azután bátran boldogulhattak. Péter segített is rajtuk szíves-örömest, v ala­hányszor csak szerit ejthette. D e néha tulságig vitte. Kirítt belőle az önzés. Krisztus itt is hamar keresztül látott a szitán és igyekezett a boldogságba kis keserűséget v egyiten i:„Egyszer megkérdezte szent Péter Krisztust, hogy micsoda termés lesz a nyáron? Lesz-e eső, vagy nem ?„O h , Péter" mondja Krisztus, „n agy  szárazság lesz a nyáron !#*Szent Péter azonnal tudtára adta rokonainak, atyafiaiuak a hirt é* figyel­meztette őket, hogy ne vessenek az idén búzát. Ezek szót fogadtak, nem vetettek, mig a többi emberek velettek. Szörnyű nagy termés lett abban az esztendőben.„O h , U ram " mondj- Péter, „hisz’ azt mondtad, hogy nagy szárazság lesz a nyáron, nem lesz termés.*„Oh Péter, nem mondtam én, hogy nem lesz termés, hanem azt, hogy nagy szárazság lesz.*Megsajnálja Krisztus Pétert és azt tanácsolja, hogy csináljanak testvérei gereblyét és kaparják össze azt a bú­zát, a mit mások a tarlón hagynak és elég buzájok lesz.
♦ Rokon: ^ o v a  lett a bárány mája?« (Ar.-Gy. I. 397, — csakhogy itt nem Péter szerepel.) Hasonló ehhez: * Krisztus és szent Péter a csárdában (Ar.-Gy. I. 500); Kálmány : Szeged népe II. 141.



A z ó ta  k a p a r já k  a  t a r ló t . " *  ( K á l ­
m á n y  : S zeg ed  n é p e  I I .  1 4 3 .)

A  n a g y  b ő ség b en  és b o ld o g s á g b a n  
m é g  P é te r  a p o s to l a ty a f ia i is m e g fe le d ­
k e z n e k  a z  Is te n rő l.  K ris z tu s  ő k e t sem  
h a g y ja  b ü n te t le n ü l. B a jt  k ü ld  rá ju k .  
B e zze g  s ű rű n  e m le g e tik  i ly e n k o r  Is te n ­
n e k  a  n e v é t.

V a la h á n y s z o r  m e g lá to g a tta  P é te r  
a z  a t y a f ia i t , m in d a n n y is z o r  K ris z tu s  
p a ra n c s a  e lle n é re  s o k á ig  m a ra d t  e l. 
N e m  á l lh a t ta  m á r  m e g  K r is z tu s , h o g y  
m e g  ne k é rd je  tő le , h o l m a ra d  m in d ig  
o ly  s o k á ig ?  M it  c s in á ln a k  az ő a ty a f ia i?

„ ó h ,  U r a m  T e r e m tő m ! E s z n e k , 
is zn a k , s ü tn e k , fő z n e k , v e n d é g e s k e d n e k , 
m e r t  sok b u z á jo k  v a n  a p a d lá s o n ,"

„ U m , P é t e r !  o ly a n  g a zd a g o k  a  te  
a ty a f ia id ?  U g y a n  e n g e m  —  h a llo t ta d -e  
—  h o g y  e m le g e tte k  v o ln a ? "

.B iz o n y  U r a m  T e r e m tő m , n em  
h a llo tta m ."  M ik o r  h a rm a d s z o r  m e n t  
lá to g a tó b a  P é te r , csak  e lb á m u lt ,  h o g y  
m in d e n ü t t  s ír ta k , r í t t a k ; m e r t  e g y s ze rre  
csak e lfo g y o tt  a  p a d lá s ró l a  sok b ú za .

G y o rs a n  v is s z a fu to tt P é te r  K r is z tu s ­
h o z , m é g  c sak  le  se ü lt .

„ E jn y e ,  de  h a m a r  v is s z a jö tté l!"  
in c s e lk e d e tt  v e le  K ris z tu s . E lm o n d ja  
m o st, h o g y  n a g y  b a j é rte  r o k o n a it :  
e lfo g y o tt  a  b ú z a . K r is z tu s  k é rd é s é re , 
h o g y  e m le g e tik -e  m á r  m ost, a z t fe le li  
P é t e r :

„ B iz o n y  U r a m  T e r e m tő m , m in d e n  
s z a v u k b a  m o n d já k : Óh Is te n e m . óh  
Is te n e m , e lfo g y o tt  m á r  a  p a d lá s r ó l!“

K r is z tu s  fig y e lm e z te tte , h o g y  eze n ­
tú l  ne  a k k o r  m o n d já k  m á r  „ó h  Is te n e m "  
m ik o r  m á r  e lfo g y o tt , h a n e m  a k k o r , m i­
k o r  m é g  v a n .  És s e g ite tt ra jtu k . (K á lm á n y ;  
S ze g e d  n é p e , I I .  1 4 9 .)

* Érdekes annak a  megfejtése is: »Miért szidják az ácsok szent Pétert.* (Kálmány: Szeged népe. II. 141). vagy m áskép: »Miért van görcs a fában ?«Felelős szerkesztő s laptulajdonosI F ' I E X X u E I R  m i h A l t - .
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C t. k lr .  Rz.it], o s z lr .„ P  H  Ö  N I  X “" b i z t o s í t ó  t á . x s a . s é i g - .( A la p lt ta to t t  1860-ban.)
J  u t á n y o s j  e g "  b i z t o s í t á sTársaságunk in>nt minden évben, úgy most is a lehető legnagyobb előnyökbenrészesíti feleit. Netalam károk gyorsan, méltányosan és igazságosan számíttatnak fel és fizettetnek ki.Bővebb felvilágosításokat készségesen ad és nyomtatványokkal díjmentesen szolgál tisztelettel alólirott, valamint minden köz­ségben létező ügynökségünk.

A os. k lr .  szab. o sztr.

„Phönix“ biztosító társaság
főügynöksége Pécsett.

a

nw L E G R I F F O N ” !
3 a legjobb sávarka-papir,2 K apható:ALT es BÖHM kereskedésében PÉCSETT j
5583 890. árverési hirdetmény. 3471

A  dárdai kir. járásbíróság mint tkvi ható.-ág közhírré teszi, hogy Spitzer Ignác pécsi lakos végrehajtatóknak Német Kristófmonostori lakos végrehajtást szenvedő elleni 147 frt 78 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a dárdai kir. járásbíróság területén lévő, Monostor községben fekvő, a monostori 526 sa. tjkvben felvett 210. hszsz. 206. sz. ház és belsőségre egészben tehát az 1881. L X . t. c. 156. §-& alkalmazása folytán a társtulajdonos jutalékára is az árverés 464 frtbau ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 1891-ik évi május hó 14-ik napján d. e. 10 órakor Monostor községben a biro lakásán megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlauok i becsárának 10 °/0-át. vagyis 46 frt 40krt készpénz- 
j ben, vagy az 1881 évi L X . t.-czlkk 42. §-ában jel- i zett árfolyammal számított és az 18*1. november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymmisteri rendele ‘ ■ 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban h í kiküldött kezéhez letenni vagy az 1881. év 60. t. ez. 170. § a értelmében a bánatpénznél | a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza bályszerü elismervényt átszolgáltatni.Kelt Dárdán, a kir. járásbíróság mint i tkvi hatáságnál 1800. évi november hó 27-ótiBalasko János kir. járásbiró.

4319/8BO. Árverési hirdetmény. 3473A dárdai kir. jbiráság mint tjkvi hatóság közhírré teszi, hogy Aról Simon darázsi lakos végrehajtatnak Skular Józsefhg.-mároki lakos végrehajtást szenvedett elleni 21 frt 75 kr. töke követelés s jár. iránti végre­hajtási ügyében a dárdai kir. jbiróság területóu levő Hgmárok községben fekvő a hgmároki 128. sz. tlkvben felvett váltsággal terhelt 2546. hszsz. szöllőre 100 frt, 2541. hszsz. fekvöségre 20 frt, 2536. hszsz. fekvöségre 18 frt, 2533. hsz. sz. fekvöségre 16, 2501. hszsz. fekvöségre 14 frt, az 1991a. hszsz. fekvőség alperest illető •/• részre 25 frt 30 kr., a hgmároki 440. sz. tlkvbeni 1992. hszsz. 8ZÖ11Ö 3/«4 részére 10 frt 31 kr., a 466. tlkvbeni 2613 hszsz. szöllőre egészben 24 frt, a 2611. hszsz. fekvöségre 106 frt, a 2607, hszsz. fekvöségre 38 frt, a 2605 hszsz. fekvöségre 20 frt, a 2604. hszsz. fekvöségre 82 frt, a 2586. hszsz. fekvöségre 20 frt. a 2584. hszsz. fekvöségre 22 frt, a 2553. hszsz. fekvö- ségre 16 frt, a 2551. hszsz fekvöségre 32 frt, a 2550. hszsz. fekvöségre 22 frt becsárban —  a társtulajdonosok jutalékára a 1881. évi 60. t. ez.156. §-a alkalmazása mellett az árverés ezennel megállapított kikiáltási árban elrendeltetik, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1891. évi május hó 12-én d. e. 10 órakor a biró lakásán Hgmárokon megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fog..Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának lO°/f -át, vagyis 10 frt, 2 frt, 1.80 kr,1 frt 60 kr, 1 frt 90 kr., 2 frt 55 kr, 1 frt 3 kr.2 frt 4 kr, 10 frt 60 kr, 3 frt 8 kr, jl2  frt, 1 forint 60 krt, 3 forint 20 krt, 2 forint 20 krt készpénzben vagy az 1881. L X . te. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. é. november 1. 3333. sz. a. kelt igazságügyminis* te’ i rendelet 8. Jj-ában kijelölt óvadékkópes érték­papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX . t. ez. 170. § a értelmében a bánat­pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről k i­állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.D ái-áii. a kir. jbiróság mint tlkvi hatóság­nál Í890. évi december 2 áu.Balasko János kir. jbiró.
N A C H  A M E R I K A .F a h i k a i  t e n

b e i dér 3381Niedorlámlisch Amerikanischen Dampfschifffahrts Gesellschaft.___ Kolowratring 9 T  X  7TTTr|VTIV W iyriaggiBM  Ja  V V  I T  j  1 N I , 
P ro s p e c te  u . A u s k iin f te  p ro m te s t u. u n e n tg e lt l lc h .  

K ü n e s le , achno /la te  u nd  t l / l ig a te  fíe lae

’. / ' í i  .

Á R I A C Z E L L Ig y ’o in o i* í? s < * | > | > e k  |késiltve I l l í A l  *< . «édnna>alhor cilnxetl | qyoűi'-- rtáráhan Krcvnsierhín Morvaorsiaj Elismert kittmoséijU, qynmort-rüsitO és eleveníti haiatu gyopys/cr em<s/!ébi ratarok cseleiben Csak a incluk-lt vi'(H»jcpygyt‘ ! é t aláírással elMtott készítmény »alo> .• * u u y  u m  411 K r ., u * |[i  i is r g  kotv/.crcH 70 K i . A/. n lk"tu  n-szek nyilván osaágrii va n n a k  lio x vi €■> y k z .e r liir it lt lin o  l«u|»liul«i.%
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JUHKR és GAERTNERBudapest, IV . váci utca 91.Az 1890. évi bécsi gazdasági éf erdé­szeti kiállításon a n a g y  e z ü s t  é r e m m e l  kitüntetve.
S  ■  &  1 1 i  t  :szállítható és állandó mezei és erdészeti vasutakat. Erdészeti kocsik hosszú Iá és tűzifa szállítására.

I ’ á ly a b e re n d e zé s e k  k ív á n a t r a  á lta -  
u n k  e s zk ö z ö lte tn e k  és ü z e m re  k é ­

szen á ta d a tn a k .
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Földbirtok- és korcsmaépiilet-eladási hirdetmény.A  lakócsai m. kir. közalap, uradalomhoz tartozó BZ.-jakabi 61 eat. hold kiterjedésű föld­birtok a S z .- Ja k a b  (K aposvár mellett) községben fekvő urad. korcsmaépületekkel együtt f. évi dpril hó 22-én d. e. 11 órakor LakÓOBán (Som ogym egye) a tiszttartósági irodában, a hová az emlitett ideig az a ján ­latok benyújtandók, felsőbb jóváhagyás fentartása m ellett 10°/0 bánatpénz és 50 kr. b élyeggel ellátott zárt Írásbeli nyilvános verseny utján örök áron eladatni fog.A  zárt Írásbeli ajánlatokban m egajánlott összeg szám okkal és betűkkel kiírandó s határozottan ki­jelentendő, hogy ajánlattevő a feltételeket ismeri s azok minden pontjának m agát feltétlenül aláveti.A feltételek a kaposvári m. kir. államépitészeti hivatalnál és La ká csán  a tiszttartósági irodáhan be- tekinthetők.U tóajánlatok figyelem be vétetni nem fognak.L a k ó csa  (Som ogym .), 1891 évi ápril 6-án.
A  m. k ir .  k ö z a la p it v .  u ro d a lm i t is z t ta r tó sá g .



I d o r o n s L - f b r r á L S
(H y g ie a -S p r u d e l )Orvosi tekintélyek Ítélete szerint nevezetesen dr. K orányi tanár, kir. tanácsos, dr. K étli tanár, dr. Kéz- mársky tanár. dr. Schwimmer tanár, dr. Stiller tanár, dr. Reinitz főorv., dr. Herrmann S . főorvos stb. a korona­forrás nemcsak a legkitűnőbb, legkellemesabb izü és legegészségesebb ital, hanem egyszersm ind a l é l e g z é s i  é s  e m é s z t é s i  s z e r v e z e t e k  b a j a i b a n ,  v a l a m i n t  a  g y o m o r ,  m á j ,  v e s e  b e t e g s é g e k n é l

elsőrangú gyógyvízLegtisztább égvényes savanyuviz borral vegyítve nem feketít.E gyed ü li főraktár P é cse tt;
ttolir M ím ilor u r u ú l
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tHKKKKKHKHKKK HHHHHHHHHH UH4889. sz. 1891. 3473
Árverési hirdetmény.Pécs sz. k ir. város területén gyakorolt '

a * ~ j ° í í1891. évi október hó l-t,ől 1894. évi december hó 31-ig terjedő három és egynegyed évre zárt a ján ­lati tárgyalással egybekötött nyilvános árverésen 
1891. évi május hó 16-ik napján délelőtt 
1 0  Órakor a városi gazdasági tanácsteremben (városház, I l- ik  emelet, 33-ik ajtó) haszonbérbe adatik.Felhivatnak  tehát, a kik ezen jogot haszon­bérelni k iván ják , hogy 3000 frt bánatpénzzelfelszerelt zárt ajánlataikat a mai naptól fogva mégis legkésőbb 1891. évi május hó 15-ik napján 
délelőtt 1 2  óráig a városi polgármesteri h ivatal­nál nyújtsák be, avagy  pedig hason bánatpénzzel a szóbeli árverésen vegyenek részt.A  részletes árverési teltételek a hivatalos órák alatt líerbert Já n o s  h. tanácsnoknál betekinthetők.Pécs sz. kir. város tanácsának 1891. évi április hó 14-én tartott üléséből.

P é c s  v á r o s  T a n á c s a .t x x x x x x x x x x x x x :Ig isfe & ii É&&1 dH í]
forint fedezettel 1naponta 5— 10 forint, sőt nagyobb nyereség is elérhető, ha értékpapir-piaczunk napoi.fai alakulatait ügyesen kihasználjuk; erre vanatkozó megbízásokat elfogad:

bU .I I Ö Í *  b a n k -  é s  v á llé f lz le t
Budapest, VT. Teréz-körut 48.,hol előlegek mindennemű értékpapírokra elónyós kamat mel­lett, úgyszintén sorsjegyek részletfizetésre és Ígérvények minden húzáshoz kaphatók.

Ili I

A  le g o lc s ó b b  m a g y a r  n a p i la p  a

. "  "  - . W- r j \^  y i * * *

közgazdasági és politikai napilap t e l j e s e n  f - C i g - g - e t l e n .  p r o g r a m m a l .Szerkesztik
Löcherer Andor ée Kormos Alfréd.

A MA PVAD írni n bel- kul m unkatársai közt a poli-A  M A u I A n  r U l j J J  fikai és közgazdasági téren szereplő férfiak egész sorát talá ljuk .
EISfizstési ára: negjadévre 3 írt, így hóra 1 frt.

A  .m agyar Föld' előfizetői a lap ingyenhirdetéBi rovatát 
nagy sikerrel használják.

K t V I ö n b ő z ő  m e l l é k  l e t e k .

a  „ M A G Y A R  F Ö L D "  k ia d ó h iv a t a la
B u d a p e s t .  E r z s é b s t - k ö r u t  2 1 . s z .

SCHLICK-féle vasöntöde és gépgyár 
részvénytársaság 

B U D A P E S T E N .Városi iroda és raktár :V I., Poilinuniczky utca 14Gyár és irodák .V I ,  k ülső  Viiczi-iir. 109 6/99Ajánlja kitűnő és szilárd szerkezetű
gőz- és járgánycséplö-készületeit ós számos első dijakkal 
kitüntetett szabad. SCHLICK-féle 2 és 3 vasú ekéit, és 

szabadalm. mélyítő ekéit, eredeti Schlick  és Vidats féle 
egjrvasu ekéit, — talaj mi­
velő eszközeit, boronáit és 

— rögtörő hengereit valam int
Schlick-fele szab, „H a la d á s" ssrbavatö gépiit,Készletben vannak továbbá:„abouatisztitó rosták (Baker és Vidats rendszer), takarmánvké- zitö gépek, tengeri morzsolok *'s darálők, szabad. Jókay-féle .H ungária* daráló gép^k ••rő- liijtá sri, őrlőmalmok és olaj- inalomberende/.ések. —  Kred-*ti merikai arató/.állítható mezei vasutak stb.E lő n y ö s  fiz e té si fe lt é te le k  
340 8  L o g ju tá n y o a a b b  á r a k .

alom berendezések. —  fcred *ti Jfc k ,'- b V  nerikai kévekötő és marok rakó•ató gépek és fűkaszáló gépek, „ j  j - -  jjsIHfS:-Írjegynkík k im itri íarysa is bárm.
B e cs , 1873 . B u d a p e s t 1885 . E szé k , 1889 . N. P a lá n k a , l f  8 7  L o n d o n , 1872 . 
É rd e m -é re m . N a g y  d ls z o k l.  D ís z o k le v é l. A ra n y -é re m . D ís z o k le v é l.

f) Icsász. és kir. kizárólag szabadalm.
első szerérni portland-cement t t £ í  m észgyar

B E O C S I N B A N .K özpon ti iroda és raktar BU D APESTEN  V ., Rudolf rakpart 8.ajánlja a L építész és építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöljáróságok, valamint u n. é. épitö-közönség becses figyelmébe saját gyártmányú 3409|S 5 T  p o r t l & n d  -  c e m e n t  é s  v í z h a t l a n  m e s z é tmelyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállíttatnak. — Árjegyzékek s magyarázat kivánatra készséggel megküldetik.
P á r ia ,  1867. k e c s k é m é t  1872.1 Ú jv id é k . 1 8 7 5 .1 S íe g e d , 1878. I T r ie s z t ,  1883. 
B ro n z  é re m . 1 E zü s t é re m . j  A ra n y  é re m  | É rd e m -é re m . I  A ra n y  é re m

L y o e u m i n y o m d a  ( F e i le r  M ih á ly )  P ó v e tt. 1 8 9 1 .


